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Lunolzi

HACTOIJTHA NNTAMIMA LOFT 2 LIGHT
SKU# 26969149

HomwnHanHo HanpexeHune 220-240V~ 50Hz

Bnarop,apMM Bu, ve 3aKynunxTe To3n Ka4eCTBeH NpPoAYKT Lucci. 3a ga ocurypuTe npaBuiHo (byHKLI,VIOHVIpaHe n
6e3onacHocT, Mons, npoyeTeTe u cnegpanTe BHMMATETHO BCUYKM WMHCTPYKUMWU, Npegn aa crnobure, MHCTanuparte n

n3nonasarte TO3n NpoayKT. Monsg, 3anasete MHCTPYKUUUTE 3a oboewa cnpaBka.

apaHuus

ToBa NnopTaTUBHO OCBETUTEJTHO TAIO € o6xBaHaTo OT 5-roguiiHa rapaHuua sanngHa camo 3a 3aMdaHa B Mara3unHa
1 Bb3CTaHOBABaAHE Ha CcymMarta.

rapaHLl,VIOHHVIﬂT nepuoa 3anoyBa OT AataTta Ha 3aKynyBaHe. Mons, nasete gokas3aTencreoTo 3a noKynkarta.

I'apaHu,MﬂTa e ctaHe HeBanunaHa, ako MMa noepena nopaan HenpasuiiHa yn0Tpe6a mnun MOLI,VICbVIKaLI,VIﬂ Ha
OCBETUTENTHOTO TAJO.

HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKLUMTE B TOBa PLKOBOACTBO MOXeE [a YBENUYM pucka OT NoBpeda uUnv HapaHsBaHe 1 ga
aHynvpa rapaHuusTa.

M3nckeaHmaTa Kbm MHCTannpaHeTo

MN3b6epeTe nogxoasilo MECTOMNONOXEHME 32 TOBA OCBETUTENHO TSMO:
- YBeperTe ce, Ye TO € BbpPXy paBHa U cTabunHa noBbPXHOCT.

- Tosu NpoayKT e noaxoasLy camo 3a yrnotpeba Ha 3akpuTo.

- He nocTaBssitTe Bb3annameHseM Matepuarn 6mm3o 4o UK BbPXY OCBETUTENHOTO TSAIMO.

- YBeperTe ce, Ye OCBETUTENHOTO TASIO HE € MHCTanMpaHo B NpaBa fIMHUS C Bb3dyLUHa BeHTunauus/cuctema.

- AKO OCBETUTENHOTO TAO € NOCTaBEHO B 30HA, MpeapasnornoxeHa KbM Brara, yBepeTe ce, Ye 30HaTa e
[obpe npoeeTpeHa U, ako e Heo6xoAMMO, U3Non3BaiiTe U3nyckaTeneH BEHTUNATOP C NOAXOAALA MOLLHOCT.
MoBpena Unu KOPo3usl NPUYMHEHA OT Brara He e HeM3NPaBHOCT Ha NPOAyKTa U KaTo Takaea He ce Nokpuea oT
rapaHuusTa.

He npesuwwaBaiite o3HayeHaTa MakcMmariHa MOLLHOCT.

BHumaBaliTe ga He Abpnate enekTpuyecky kabenu no BpeMe Ha pa3onakoBaHeTo, Thil kaTo ToBa MOXe Aa
rnoBpeau Bpb3kaTa.

MonoxeTe BCMYKN KOMMOHEHTU BbPXY paBHa NOBbPXHOCT M CE YBEPETE, Y€ HsAMA NUMNCBALLY KOMMOHEHTU Npean
crrnobsBaHeTo.

AKO HSIKOM YacTV NUNCBAT, BbPHETE LieNus NPOAYKT Ha MSICTOTO Ha 3aKymnyBaHe 3a MHCMEKLMS UMK 3aMsHa.
MpoBepeTe fanv oCBETUTENHOTO TSAMO € NOBpeAeHo Npu TpaHcnopTupaHeTo. He nyckaiTe/MHcTanvpanTte HUKON
MPOAYKT, KOUTO U3FMeXaa NoBpeaeH Mo HAKakbB HauvH. BbpHeTe Lienust NpogyKT Ha MSICTOTO Ha 3akynyBaHe 3a
WHCNEeKLMs, Nnonpaeka unu samsHa.

He BkapBaiiTe Lencena B MPeX0OB eNIeKTPUYECKU KOHTAKT Npeamn Unu no Bpeme Ha criobssaHeTo. HanpaseTe
TOBa caMo Crief KaTo nopTaTMBHATA Nlamna e HambIHO crnobeHa ¢ MHCTanvpaH rnobyc U roToBa 3a U3nonaBaHe
3a MbpPBM NbT.



Lunolzi

YkasaHus 3a HCTanupaHe

1.
2.

OTCTpaHeTe BCUYKM OMaKOBbYHN MaTtepunasnun OoT nopTaTMBHOTO OCBETUTESTHO TAIO (C)

TpsibBa ga oTcTpaHMTe nnacTmacarta OT CeHHuKa Ha namnata (A), npeau Aa usnonssarte NnopTaTMBHOTO
ocseTutenHo tano (C).

Wuctanupante rnobycute (B - He ca BkntoyeHn) B AbpxkadnTte Ha namnata (F). He npeBuwasanTe o3HaveHaTa
MakcumarHa MOLLHOCT.

MHcTanupante ceHHurka (A) BbpXy LeHTpanHus nNpbT U ce yBEPETE, Ye € 3aKperneH.

l/I36epeTe noaxoadLo MecTonoJioXXeHne 3a NnopTaTMBHOTO OCBETUTENTHO TAIO (C) BwxTe nsmcksaHusta KeM
WMHCTannMpaHeTo no-rope.

Bkapawite wencena (E) B MpexXoBusi eNeKTpUYECKU KOHTaKT M Ce yBEepeTe, Ye € BMbKHAT HanbIlHO.
Manonasante kabenHusa npeskntoysaten (D), 3a Aa BknounMTe/MsknoumnTe NopTatTMBHOTO ocBeTuTenHo 1450 (C).
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Lucolzi

CbBeTu 3a besonacHoCT

+ BuHaru ce yBepsiBaiiTe, Ye enekTpo3axpaHBaHETO € U3KIIOUYEHO M OCBETUTENHOTO TS0 Ce e OXNajuno, Npeau aa
U3BbPLUBATE HSKAKBA NOAAPBXKKA, NOYNCTBAHE, CMsiHA Ha rNoBYC UMK HsikakBa HAcTpolika Ha OCBETUTENHOTO
TAMNo.

*  BbHWHMAT rbBkaB kaben unu LWHyp Ha TOBa OCBETUTENHO TAMO HE MOXe fa 6bJe 3aMeHeH; ako kabenbT unu
LWHYPBT € NoBpedeH, OCBETUTENHOTO TAmno Tpabsa aa 6bae 6pakyBaHo.

* MankuTe geua Tpsibea ga 6baaT HabnoaaesaHu, 3a fa ce rapaHTUpa, Ye He CU UrpasiT ¢ OCBETUTENHOTO TAMO.

+ bopaBeTe C OCBETUTENHOTO TANO U CEHHMKA BHUMAaTENHO, 3a Aa u3berHeTe HskakBa nospeaa Unu cyynsaHe.

*  WN3GepeTe nogxoasiLlo MSCTO Aaneyd oT TEYHOCTU Y ONACHOCTW.

« 3a nouyncTtBaHe M3bbpLUETE C MEKA, BNaXHa kbpna. HE Hakucsavite unu notanarite Nnpoaykra BbB BOAA UK
OPYr TEYHOCTWN.

* YBeperte ce, Ye OCBETUTENHOTO TAMO HE BN3a B KOHTAKT C KOPO3MBHU XMMUKanu/pasTBopuUTenu unm abpasmexu
noYMcTBaLLM npenapaTtu u ap.

Cneuudoumkaumm
SKU # 26969149
HomuHanHo 220-240V~ 50Hz
HanpexeHvne
HomunHanHa 56W makc. (2x makc. 28W)
MOLLHOCT
Obpxay Ha namna SES/E14
Terno 3,1kg
Paamepun H: 410 mm OnameTtbp: 300 mm
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LOFT 2k &4T
SKU 5: 26969149
Rated Voltage 220-240V~ 50Hz
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STOLNA LAMPA LOFT S DVA SVJETLA
SKU# 26969149

Rated Voltage 220-240V~ 50Hz

Hvala Sto ste kupili ovaj kvalitetno izradeni proizvod Lucci. Kako biste osigurali ispravno funkcioniranje i sigurnost,

pazljivo procitajte i slijedite sve upute prije sastavljanja, ugradnje i uporabe ovog proizvoda. Sacuvajte upute za buducu
upotrebu.

N

amstvo

Ova prijenosna svjetilika pokrivena je 5-godiSnjim jamstvom koje vrijedi samo za zamjenu u trgovini ili povrat
novca.

Jamstveno razdoblje pocinje te¢i s datumom kupnje. Sacuvajte dokaz o kupniji.
Jamstvo ¢e biti nevazece ako dode do bilo kakvog ostecenja uslijed nepravilne uporabe ili modifikacije svjetiljke.
Nepostivanje uputa u ovom priru¢niku moze povecati rizik od ostecenja ili ozljeda i ponistiti jamstvo.

Zahtjevi za ugradnju

Odaberite prikladnu lokaciju za ovu svjetiljku:
- Pazite da se nalazi na ravnoj i stabilnoj povrsini.

- Ovaj proizvod prikladan samo za uporabu u zatvorenim prostorima.

- Ne postavljajte zapaljive materijale blizu ili iznad svjetiljke.

- Pobrinite se da svjetilika nije ugradena u izravnoj liniji ventilacijskog otvora/sustava.

- Ako je svjetilika postavljena u prostor sklon vlazi, osigurajte da je prostor dobro prozracen, a ako je potrebno,
koristite ispu$ni ventilator odgovaraju¢e snage. Osteéenije ili korozija uzrokovana vlagom nije greSka
proizvoda i kao takva nije pokrivena jamstvom.

Nemojte prekoracivati maksimalnu nazivnu snagu.
Pazite da ne povlacite elektricne Zice tijekom raspakiranja jer to moze ostetiti vezu.

Prije sastavljanja polozite sve komponente na glatku povrsinu i provjerite jesu li sve isporu¢ene.
Ako dijelovi nedostaju, vratite kompletan proizvod na mjesto kupnje radi provjere ili zamjene.

Provijerite je li svjetiljka oSte¢eno tijekom prijevoza. Nemoijte koristiti/ugradivati bilo koji proizvod koji izgleda
oSteceno na bilo koji nacin. Vratite kompletan proizvod na mjesto kupnje radi provjere, popravka ili zamjene.
Ne uklju€ujte u mreznu uticnicu prije ili tijekom sastavljanja. U€inite to tek nakon Sto je prijenosna lampa u
potpunosti sastavljena s ugradenom Zaruljom i spremna za prvu upotrebu.
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Uklonite sav materijal od ambalaze s prijenosne svjetiljke (C).

Morate ukloniti plastiku sa sjenila lampe (A) prije koriStenja prijenosne svjetiljke (C).

Ugradite zarulje (B - nisu u kompletu) u grla lampi. Nemojte prekoracivati maksimalnu nazivnu snagu.
Ugradite sjenilo (A) na sredi$nju Sipku i uvjerite se da je pricvrsceno.

Odaberite prikladno mjesto za prijenosnu svjetiljku (C). Pogledajte gornje zahtjeve za ugradnju.

Umetnite utika€ (E) u mreznu utiCnicu i provjerite je li potpuno ukop&an.

No o sMw DR

Za ukljucivanje/isklju€ivanje prijenosne svijetiljke (C) koristite kabelski prekida¢ (D).

T >
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Lucolzi

Savjeti u vezi sigurnosti

Uvijek provjerite je li napajanje ISKLJUCENO i je li svjetiljka isklju&ena prije izvodenja bilo kakvog odrzavanja,

Cid¢enja, mijenjanja Zarulje ili bilo kakvog podeSavanja svjetiljke.

Vanijski savitljivi kabel ili vod ove svijetilike ne moze se zamijeniti; ako se kabel ili vod osteti, svjetilika ce biti

unistena.

Malu djecu treba nadzirati kako biste se osigurali da se ne igraju sa svjetiljkom.
Pazljivo rukuijte svjetilikom i sjenilom kako biste izbjegli oSte¢enje ili lomljnje.

Odaberite prikladno mjesto daleko od tekucina i opasnosti.
Pri €iS¢enju obrisite ju mekom, viaznom krpom. NEMOJTE namakati ili uranjati proizvod u vodu ili druge tekucine.

Pazite da svijetiljka ne dode u dodir s korozivnim kemikalijama/otapalima ili abrazivnim sredstvima za CiS¢enje itd.

Specifikacije

SKU#

26969149

Nazivni napon

220-240 V~ 50 Hz

Nazivna snaga

56 W maks. (2x maks. 28 W)

Grlo lampe SES/E14
Tezina 3,1 kg
Dimenzije V: 410 mm Promjer:300 mm
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2ZAROVKOVA STOLNi LAMPA LOFT
SKU# 26969149

Jmenovité napéti 220-240 V~ 50 Hz

Dékujeme, Ze jste si zakoupili tento kvalitni vyrobek Lucci. Pro zajisténi spravné funkce a bezpecnosti si pfed montazi,

instalaci a pouzivanim tohoto vyrobku peclivé prectéte a dodrzujte vSechny pokyny. Uschovejte si pokyny pro budouci

pouziti.

Zaruka

Na toto pfenosné svitidlo se vztahuje Sleta zaruka platna pouze pro vyménu v obchodé nebo vraceni penéz.
Zarucni doba zacina bézet od data nakupu. Uschovejte si doklad o koupi.

Zaruka zanikd, pokud dojde k poskozeni v disledku nespravného pouziti nebo Upravy svitidla.

Nedodrzeni pokynu v této pfiruéce mlze zvysit riziko poskozeni nebo zranéni a bude mit za nasledek ztratu
zaruky.

Pozadavky na instalaci

Vyberte vhodné umisténi pro toto svitidlo:
- Ujistéte se, ze je na rovném a stabilnim povrchu.

- Tento vyrobek je vhodny pouze pro vnitfni pouZziti.

- Neumistujte hoflavy material do blizkosti nebo nad svitidlo.

- Ujistéte se, ze svitidlo neni instalovano v pfimé linii odvzdusinovaciho otvoru/systému.

- Pokud je svitidlo umisténo v oblasti nachylné k vlhkosti, zajistéte dobré vétrani této oblasti a v pfipadé potieby
pouzijte vhodné dimenzovany odtahovy ventilator. Poskozeni nebo koroze zplsobena vihkosti nejsou chybou
vyrobku a jako takové nejsou kryty zarukou.

NeprekraCujte maximalni pfikon.

Davejte pozor, abyste béhem vybalovani netahali za zadné elektrické vodice, protoze by mohlo dojit k poSkozeni
pfipojeni.

Polozte vSechny soucasti na hladky povrch a pfed sestavenim se ujistéte, Ze Zadné soucasti nechybi.

Pokud dily chybi, vratte kompletni vyrobek na misto nakupu ke kontrole nebo vyméné.

Zkontrolujte, zda nedoslo k poSkozeni svitidla béhem pFepravy. Neprovozujte/neinstalujte zadny vyrobek, ktery se
zda byt jakymkoliv zplsobem poskozeny. Vratte kompletni vyrobek na misto nakupu ke kontrole, opravé nebo
vyméne.

Nezapojujte do sitové zasuvky pfed nebo béhem montaze. Udélejte to az poté, co je pfenosna svitiina kompletné
smontovana s nainstalovanou kouli a je pfipravena k prvnimu pouziti.
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Pokyny k instalaci

Odstrarite veSkery obalovy material z pfenosného svitidla (C).

PFed pouzitim pfenosného svitidla (C) je nutné odstranit plast ze stinidla lampy (A).

Nainstalujte koule (B - nejsou souc¢asti dodavky) do drzakd lampy. Nepiekracujte maximalni pfikon.
Nainstalujte stinitko (A) na stfedovou ty¢ a ujistéte se, Ze je zajisténo.

Vyberte vhodné umisténi pro pfenosné svitidlo (C). Viz vySe uvedené pozadavky na instalaci.
Zasunte zastr¢ku (E) do sitové zasuvky a ujistéte se, ze je zcela zastréena.

No o sMw DR

K zapnuti/vypnuti pfenosného svitidla (C) pouzijte kabelovy vypinac (D).

T >
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Bezpecnostni tipy

Pred provadénim jakékoli udrzby, Cisténi, vymény koule nebo jakychkoli uprav na svitidle se vzdy ujistéte, ze je
napdjeni vypnuto a svitidlo vychladlo.

Externi ohebny kabel nebo $nlru tohoto svitidla nelze vyménit; pokud dojde k poskozeni kabelu nebo $idry,
svitidlo musi byt zni¢eno.

Malé déti by mély byt pod dozorem, aby bylo zajiSténo, Ze si se svitidlem nebudou hrat.

Se svitidlem a stinidlem zachazejte opatrné, aby nedoslo k po$kozeni nebo rozbiti.

Vyberte vhodné misto mimo dosah kapalin a nebezpedi.

Pro &isténi otfete mékkym vihkym hadFikem. Vyrobek NENAMACEJTE ani neponofuijte do vody nebo jinych
kapalin.

Zajistéte, aby svitidlo nepfiSlo do kontaktu s korozivnimi chemikaliemi/rozpoustédly nebo abrazivnimi Cisticimi
prostfedky atd.

SKU # 26969149
Jmenovité napéti 220 - 240 V~ 50 Hz
Jmenovity pfikon Max. 56 W (2x max. 28 W)

Drzak lampy SES/E14
Hmotnost 3,1 kg
Rozméry V: 410 mm Pr.:300 mm
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LOFT 2 LET BORDLAMPE
SKU# 26969149

Nominel speending 220-240V~ 50Hz

Tak for kgbet af dette kvalitetsprodukt fra Lucci. For at sikre, at produktet virker ordentligt og sikkert, bedes du venligst

leese og falge alle instruktionerne ngje, far produktet samles, opstilles og bruges. Behold alle vejledningerne til senere
reference.

Garanti

Denne beerbare lampe er daekket af en 5-ars garanti, der kun daekker erstatning i butikken eller tilbagebetaling.
Garantiperioden starter fra kebsdatoen. Gem venligst kabsbeviset.

Garantien bortfalder, hvis produktet beskadiges pa grund af forkert brug eller aendring af produktet.

Manglende overholdelse af instruktionerne i denne vejledning, kan gge risikoen for beskadigelse eller
personskade, og det ugyldigggre garantien.

Krav til opstillingen

Veelg et passende sted til lampen:
- Sorg for, at det er en flad og stabil overflade.

- Dette produkt er kun beregnet til indendgars brug.

- Braendbare materialer m& ikke veere i neerheden af eller over lampen.

- Lampen ma ikke opstilles i direkte linje med en ventilationsdbning eller -system.

- Hvis lampen placeres i et omrade, hvor der er fugt, skal du sgrge for, at omradet er godt ventileret. Sgrg for,
at en passende udsugningsventilator bruges, hvis ngdvendigt. Skader eller korrosion fra fugt er ikke en
produktfejl, og derfor deekkes dette ikke af garantien.

Overskrid ikke den maksimale watt-klassificering.
Undga, at treekke i ledningerne under udpakningen, da dette kan beskadige forbindelsen.

Leeg alle delene ud pa en jeevn overflade, og serg for, at der ikke mangler nogen dele, fer produktet samles.
Hvis der mangler dele, skal du sende hele produktet retur til kabsstedet til eftersyn eller erstatning.

Se efter, om lampen er blevet beskadiget under transporten. Produktet ma ikke bruges/opstilles, hvis det pa
nogen made ser beskadiget ud. Send hele produktet retur til kebsstedet til eftersyn, reparation eller erstatning.
Seet ikke stikket i stikkontakten far eller under samling af produktet. Ggr farst dette, nar lampen er samlet helt med
peeren sat i, hvorefter den er klar til brug for farste gang.



LUCE|

o

Opstillingsvejledninger

Fjern al emballagen fra den baerbare lampe (C).

Tag plastikken af lampeskaermen (A), fgr du bruger lampen (C).

Seet peerer (B - medfglger ikke) i lampeholderne. Overskrid ikke den maksimale watt-klassificering.
Seet skaermen (A) pa midterstangen, og sgrg for, at den sidder ordentligt fast.

Veelg en passende placering til lampen (C). Se opstillingskravene ovenfor.

Seet stikket (E) i stikkontakten, og sgrg for, at det seettes helt i.

No o sMw DR

Brug kontakten (D) p& ledningen til at teende/slukke for lampen (C).

T >
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@ B (medoiger ikie)
s —

C




Lunoni

Sikkerhedstips

*  Sgrg altid for, at strammen er slukket, og at lampen er kglet ned, far du udfarer nogen form for vedligeholdelse,
renggring, udskiftning af peeren eller nogen andre justeringer af lampen.

» Den eksterne ledning pa denne lampe kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal lampen destrueres.

»  Sma barn skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med lampen.

- Handter lampen og skeermen forsigtigt, sa de ikke gar i stykker.

* Veelg et passende sted, veek fra vaesker og farer.

- Produktet renggres ved, at tarre det af med en blad fugtig klud. Produktet ma IKKE laegges i blgd eller
nedseenkes i vand eller andre veesker.

* Sgarg for, at lampen ikke kommer i kontakt med setsende kemikalier/oplgsningsmidler eller slibende
renggringsmidler og lignende.

Specifikationer

SKU # 26969149
Nominel spaending 220-240 V~ 50 Hz
Nominel watt 56W maks. (2x maks. 28W)
Lampeholder SES/E14
Veegt 3,1 kg
Mal H: 410 mm Dia: 300 mm
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LOFT 2 LIGHT TABLE LAMP
SKU# 26969149

Rated Voltage 220-240V~ 50Hz

Thank you for purchasing this quality Lucci product. To ensure correct function and safety, please read and follow all
instructions carefully before assembly, installation and use of this product. Please keep the instructions for future
reference.

This portable luminaire is covered by a 5-year warranty valid for in-store replacement or refund only.

The warranty period starts from the date of purchase. Please retain the proof of purchase.

Warranty will be void if there is any damage due to improper usage or modification to the luminaire.

Failure to comply with the instructions in this manual may increase the risk of damage or injury and will void the
warranty.

Installation Requirements

Select a suitable location for this luminaire:
- Ensure itis on a flat and stable surface.

- This product is suitable for indoor use only.

- Do not place flammable material near or over the luminaire.

- Ensure the luminaire is not installed in direct line of an air vent/system.

- If the luminaire is placed in an area prone to moisture, ensure that the area is well ventilated, and an
appropriately rated exhaust fan is used if required. Damage or corrosion caused by moisture is not a product
fault, and as such is not covered under warranty.

Do not exceed the maximum wattage rating.
Take care not to pull any electrical wires during unpacking as this may damage the connection.

Lay out all the components on a smooth surface and make sure no components are missing before assembling.
If parts are missing, return the complete product to the place of purchase for inspection or replacement.

Check whether the luminaire has been damaged during transport. Do not operate/install any product which
appears damaged in any way. Return the complete product to the place of purchase for inspection, repair or
replacement.

Do not plug into the mains power socket-outlet before or during assembly. Only do so after the portable lamp is
fully assembled with the globe installed and is ready to use for the first time.
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Installation Directions

Remove all packaging material from the portable luminaire (C).

Must remove the plastic from the lamp shade (A) before using the portable luminaire (C).

Install globes (B - not included) into the lamp holders. Do not exceed the maximum wattage rating.
Install the shade (A) onto the centre rod and ensure it is secure.

Select a suitable location for the portable luminaire (C). See the installation requirements above.
Insert the plug (E) into the mains power socket outlet and ensure it is fully plugged in.

No o sMw DR

Use the cord line switch (D) to turn the portable luminaire (C) on/off.

T >
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Safety Tips

Always ensure the power is OFF and the luminaire has cooled down before performing any maintenance,
cleaning, changing the globe or making any adjustment to the luminaire.

The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cable or cord is damaged, the
luminaire shall be destroyed.

Young children should be supervised to ensure that they do not play with the luminaire.

Handle the luminaire and shade with care to avoid any damage or breakage.

Select a suitable location away from liquids and hazards.

To clean, wipe with a soft damp cloth. Do NOT soak or immerse the product in water or other liquids.

Ensure that the luminaire does not come in contact with corrosive chemicals/solvents or abrasive cleaners etc.

SKU # 26969149
Rated Voltage 220-240V~ 50Hz
Rated Wattage 56W Max. (2x Max. 28W)
Lamp Holder SES/E14
Weight 3.1kg
Dimensions H:410mm Dia:300mm
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LOFT 2 POYTALAMPPU
SKU# 26969149

Nimellisjannite 220-240 V~ 50 Hz

Kiitos, etta ostit taman laadukkaan Lucci-tuotteen. Oikean toiminnan ja turvallisuuden varmistamiseksi lue kaikki ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kokoamista, asentamista ja kayttoa ja noudata niitéa. Sailyta ohjeet tulevia tarpeita varten.

Takuu

Talla siirrettavalla valaisimella on 5 vuoden takuu, joka kattaa vain myymalésséa tapahtuvan vaihdon tai hyvityksen.
Takuuaika alkaa ostopaivasta. Sailyta ostokuitti.

Takuu mitatdityy, jos valaisin on vaurioitunut virheellisen kayton tai muutosten vuoksi.

Taman kayttdohjeen ohjeiden noudattamatta jattaminen voi lisata vaurioitumisen tai loukkaantumisen riskia ja
mitatdida takuun.

Asennusvaatimukset

Valitse sopiva sijaintipaikka talle valaisimelle:
- Varmista, ettd pinta on tasainen ja vakaa.

- Tama tuote soveltuu vain sisékayttoon.

- Ala aseta syttyvaa materiaalia lahelle valaisinta tai sen padlle.

- Varmista, ettei valaisinta asenneta suoraan linjaan iimastointiaukkojen/-jarjestelman kanssa.

- Jos valaisin sijoitetaan kosteudelle alttiiseen tilaan, varmista, ettd alueella on hyva ilmanvaihto ja etta
tarvittaessa kaytetdan asianmukaisesti luokiteltua poistopuhallinta. Kosteuden aiheuttamat vauriot tai
korroosio eivét ole tuotteen vika, eika takuu nain ollen kata niita.

Ala ylita suurinta nimellistehoa.
Varo vetamasta sahkdjohdoista pakkausta purkaessasi, silla se voi vahingoittaa litantaa.

Aseta kaikki osat tasaiselle alustalle ja varmista ennen kokoamista, ettei mitdéan osia puutu.
Jos osia puuttuu, palauta koko tuote ostopaikkaan tarkastusta tai vaihtoa varten.

Tarkista, ettei valaisin ole vaurioitunut kuljetuksen aikana. Ala kayta/asenna tuotetta, joka vaikuttaa millaan tavoin
vahingoittuneelta. Palauta koko tuote ostopaikkaan tarkastusta, korjausta tai vaihtoa varten.

Al4 liita pistoketta pistorasiaan ennen kokoamista tai kokoamisen aikana. Tee tAma vasta sitten, kun siirrettava
valaisin on taysin koottu ja lamppu on asennettu ja tuote on valmis kaytettavaksi ensimmaisté kertaa.
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Asennusohjeet

Poista kaikki pakkausmateriaali siirrettavasta valaisimesta (C).

Lampunvarjostimesta (A) on poistettava muovi ennen siirrettavan valaisimen (C) kayttamista.
Asenna lamput (B — ei mukana) lampunpitimiin. Ala ylit4 suurinta nimellistehoa.

Asenna varjostin (A) keskitankoon ja varmista, etta se on kiinni.

Valitse sopiva sijaintipaikka siirrettavalle valaisimelle (C). Katso asennusvaatimukset edelté.
Liita pistoke (E) pistorasiaan ja varmista, ettd se on kunnolla kiinni.

Kytke siirrettéva valaisin (C) paalle / pois paalta virtajohdon kytkimesta (D).

T >
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Turvallisuusvinkkeja

* Varmista aina, etta virta on kytketty pois paalta ja etta valaisin on jaahtynyt, ennen kuin teet huoltotoimenpiteita,
puhdistat, vaihdat lampun tai teet mitaan saatoja valaisimeen.

« Taman valaisimen ulkoista taipuisaa kaapelia tai johtoa ei voi vaihtaa; jos kaapeli tai johto vaurioituu, valaisin on
havitettava.

* Pienid lapsia on valvottava, jotta he eivat leiki valaisimella.

+ Kasittele valaisinta ja varjostinta varovasti vaurioiden tai rikkoutumisen valttamiseksi.

+ Valitse sopiva sijoituspaikka etéalla nesteista ja vaaroista.

+  Puhdista pyyhkimalla pehmeélla kostealla liinalla. ALA liota tuotetta vedessé tai upota sité veteen tai muihin
nesteisiin.

* Varmista, ettd valaisin ei joudu kosketuksiin sydvyttavien kemikaalien/liuottimien tai hankaavien puhdistusaineiden
jne. kanssa.

Tekniset tiedot

SKU # 26969149
Nimellisjannite 220-240V ~ 50 Hz
Nimellisteho 56 W maks. (2 x maks. 28W)
Lampunpidin SES/E14
Paino 3,1 kg
Mitat K: 410 mm L&pimitta:300 mm
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LAMPE DE TABLE LOFT
SKU# 26969149

Tension nominale 220-240 V~ 50 Hz

Nous vous remercions d’avoir acheté ce produit de qualité Lucci. Afin de garantir un fonctionnement correct et sdr,

veuillez lire attentivement et respecter toutes les consignes avant d’assembler, d'installer et d'utiliser ce produit.

Veuillez conserver ces consignes pour pouvoir les consulter ultérieurement.

Ce luminaire portable est couvert par une garantie de 5 ans, valable uniquement pour un remboursement ou un
remplacement en magasin.

La période de garantie commence a partir de la date d’achat. Veuillez conserver la preuve d’achat.

La garantie sera annulée en cas de dommages causés par une utilisation incorrecte ou une modification du
luminaire.

Le non-respect des consignes de ces instructions peut augmenter le risque de dommage ou de blessure et
annulera la garantie.

Exigences d’installation

Choisissez un emplacement approprié pour ce luminaire :
- Assurez-vous qu'il se trouve sur une surface plane et stable.

- Ce produit ne convient que pour une utilisation intérieure.

- Ne placez pas de matériaux inflammables & proximité ou au-dessus du luminaire.

- Assurez-vous que le luminaire n'est pas installé a portée directe d'un évent/systéme d’aération.

- Sile luminaire est placé dans un endroit sujet a I'hnumidité, assurez-vous que I'endroit est bien ventilé et qu'un
ventilateur d’extraction correctement dimensionné est utilisé si nécessaire. Les dommages ou la corrosion
causés par 'hnumidité ne sont pas considérés comme un défaut, et par conséquent, ne sont pas couverts par
la garantie.

Ne dépassez pas la puissance nominale maximale.

Faites attention a ne pas tirer sur les cables électriques lors du déballage sous peine d’endommager les
branchements.

Etalez tous les composants sur une surface lisse et assurez-vous qu’il n’en manque aucun avant de commencer
le montage.

Si des piéces manquent, retournez le produit complet au lieu d'achat afin qu'il soit inspecté ou remplacé.

Vérifiez que le luminaire n'a pas été endommagé pendant le transport. N'utilisez/n’installez pas un produit
présentant des dommages de quelque nature que ce soit. Ramenez le produit dans son intégralité au lieu d'achat
afin gu'il soit inspecté, réparé ou remplacé.

Ne branchez pas le produit sur la prise électrique secteur avant ou pendant le montage. Faites-le uniquement une
fois que la lampe portable est entierement assemblée avec 'ampoule et préte a étre utilisée pour la premiére fois.
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Consignes d’installation

1. Retirez tous les éléments d’emballage du luminaire portable (C).
2. Enlevez le plastique présent sur I'abat-jour (A) avant d’utiliser la lampe (C).

3. Installez les ampoules (B - non fournis) sur les supports d’'ampoule. Ne dépassez pas la puissance nominale
maximale.

Montez I'abat-jour (A) sur la tige centrale et veillez a ce qu’il soit bien en place.
Choisissez un emplacement approprié pour le luminaire portable (C). Voir les exigences d'installation ci-dessus.
Insérez la fiche (E) dans la prise électrique secteur et assurez-vous qu'elle est complétement enfoncée.

N o g &

Utilisez l'interrupteur du cordon (D) pour allumer/éteindre la lampe portable (C).

T
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Conseils de sécurité

Veillez toujours a couper le courant et a laisser refroidir le luminaire avant d'effectuer une opération d'entretien, de
nettoyage, de remplacement de 'ampoule ou de réglage sur le luminaire.

Le cordon ou le cable flexible externe de ce luminaire ne peut pas étre remplacé ; si le cordon ou le cable est
endommagé, le luminaire doit étre détruit.

Afin d’éviter tout risque de blessures corporelles ou d'endommagement du luminaire, assurez-vous que les fils
électriques et les vis sont bien fixés avant de mettre le courant.

Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu'ils ne jouent pas avec le luminaire.

Manipulez le luminaire et I'abat-jour avec soin pour éviter de 'endommager ou de le casser.

Choisissez un emplacement adapté a I'écart de tout liquide ou danger.

Pour le nettoyage, essuyez avec un chiffon doux humide. Ne trempez et ne plongez PAS le produit dans I'eau ou
d'autres liquides.

Assurez-vous que le luminaire n’entre pas en contact avec des produits chimiques/solvants corrosifs, nettoyants
abrasifs, etc.

SKU# 26969149
Tension nominale 220-240 V~ 50Hz
Puissance nominale 56 W Max. (2x Max. 28W)
Support d’ampoule SES/E14
Poids 3,1 kg
Dimensions h: 410 mm Dia : 300 mm
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LOFT TISCHLAMPE MIT 2 GLUHLAMPEN
SKU# 26969149
Nennspannung 220-240 V~ 50 Hz

Vielen Dank, dass Sie sich fur dieses Qualitéatsprodukt von Lucci entschieden haben. Lesen und befolgen Sie bitte
sorgféaltig alle Anleitungen, bevor Sie das Produkt benutzen, um eine einwandfreie Funktion und Sicherheit bei
Montage, Installation und Gebrauch zu gewahrleisten. Bitte bewahren Sie die Anleitungen zum Nachlesen auf.

Fir diese tragbare Leuchte gilt eine 5-jahrige Garantie, die nur fir den Austausch oder die Riickerstattung im
Geschéft gilt.

Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg auf.

Die Garantie verliert ihre Gultigkeit, wenn Beschadigungen aufgrund unsachgemafer Benutzung oder
Anderungen an der Leuchte verursacht werden.

Die Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch kann das Risiko von Schaden oder Verletzungen
erhdhen und fihrt zum Erléschen der Garantie.

Installationsanforderungen

Waéhlen Sie einen geeigneten Aufstellort fir diese Leuchte aus.
- Stellen Sie sicher, dass er auf einer ebenen und stabilen Oberflache steht.

- Dieses Produkt ist nur fir den Gebrauch in Innenbereichen geeignet.
- Platzieren Sie kein brennbares Material in der Nahe oder auf der Leuchte.

- Stellen Sie sicher, dass die Leuchte nicht in direkter Linie einer Luftungséffnung/eines Luftungsystems
installiert wird.

- Wenn Sie die Leuchte in einem Feuchtbereich installieren, achten Sie darauf, dass der Bereich gut beliftet ist
und gegebenenfalls ein Entluftungsventilator mit entsprechender Nennleistung benutzt wird. Beschadigung
oder Korrosion durch Feuchtigkeit ist kein Produktmangel und wird daher nicht von der Garantie abgedeckt.

Die maximale Nennleistung darf nicht Gberschritten werden.

Achten Sie darauf, beim Auspacken nicht an den elektrischen Kabeln zu ziehen, da dies die Verbindungen
beschadigen konnte.

Breiten Sie alle Komponenten auf einer glatten Flache aus und vergewissern Sie sich vor der Montage, dass
keine Komponenten fehlen.

Falls Teile fehlen, bringen Sie das komplette Produkt zwecks Uberpriifung oder Austausch zu der Verkaufsstelle
zurick.

Prufen Sie, ob der Beleuchtungskdrper wahrend des Transports beschadigt wurde. Benutzen/Installieren Sie kein
Produkt, das in irgendeiner Weise beschadigt zu sein scheint. Bringen Sie das komplette Produkt zwecks
Uberpriifung, Reparatur oder Austausch zu der Verkaufsstelle zuriick.

Vor oder wahrend der Montage nicht an die Netzsteckdose anschlieen. Tun Sie dies erst, nachdem die tragbare
Lampe mit installierter Glihlampe vollstandig montiert und fir den ersten Gebrauch einsatzbereit ist.



LUCC]
O

1. Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial von der tragbaren Leuchte (C).

2. Der Kunststoff muss vor der Benutzung der tragbaren Leuchte (C) von dem Lampenschirm (A) entfernt werden.

3. Drehen Sie die Leuchtmittel (B - nicht mitgeliefert) in die Lampenfassungen ein. Die maximale Nennleistung darf
nicht dberschritten werden.

4. Befestigen Sie den Lampenschirm (A) auf der Mittelstange und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.

5. Wahlen Sie einen geeigneten Aufstellort fir diese tragbare Leuchte (C). Siehe oben aufgefihrte

Installationsvoraussetzungen.
6. Stecken Sie den Stecker (E) in die Steckdose und vergewissern Sie sich, dass er vollstandig eingesteckt ist.
7. Verwenden Sie den Schalter (D) am Netzkabel, um die tragbare Leuchte (C) ein-/auszuschalten.

T >
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Sicherheitshinweise

« Stellen Sie immer sicher, dass der Strom ABGESCHALTET ist und die Leuchte sich abgekunhlt hat, bevor Sie
Wartungs- oder Reinigungsarbeiten durchfihren, das Leuchtmittel auswechseln oder Einstellungen an der
Leuchte vornehmen.

» Das externe flexible Kabel oder Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden; Bei Beschadigung des Kabels
oder der Leitung ist die Leuchte zu zerstoren.

+ Kleine Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit der Leuchte spielen.

+ Behandeln Sie die Leuchte und den Lampenschirm mit Sorgfalt, um Beschadigungen oder Briiche zu vermeiden.

« Wabhlen Sie einen geeigneten Ort fern von Flissigkeiten und Gefahren.

*  Wischen Sie das Produkt mit einem weichen, feuchten Tuch ab, um es zu reinigen. Tauchen Sie das Produkt
NICHT in Wasser oder andere Flussigkeiten ein.

+ Achten Sie darauf, dass die Leuchte nicht mit &zenden Chemikalien/Lésungsmitteln oder scheuernden
Reinigungsmitteln usw. in Beriihrung kommt.

Technische
Daten
SKU# 26969149
Nennspannung 220-240 V~ 50 Hz
Nennleistung Max. 56 W (2 x max. 28 W)
Lampenfassung SES/E14
Gewicht 3,1 kg
MalRe H: 410 mm Durchmesser: 300 mm
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ENITPAMNEZIO ®QTIZTIKO LOFT
SKU# 26969149

OvopaoTikr Tdon 220-240V~ 50Hz

EuxapioToupe Tou ayopdoare auTo To TTPoidv uwnAng moidétnTag tng Lucci. MNa va diac@aAioTei 611 TO TTPOoidv Oa

AeiToupyei cwoTd Kai e ac@aAeia, diaBaoTe Kal QUAAETE OAEG TIG 0dnYiEg TTPIV CUVAPUOAOYNOETE, EYKATOOTHOETE KOl

XPNOIUOTTOINCETE AUTO TO TTPOIOV. PUAGETE TIG 0ONYiES YIa HEAAOVTIKH avapopd.

Eyyunon

To TTapdv @opnTd GWTICTIKO KAAUTITETAI ATTO PIA €yyUNon 5 €TWV TToU I0XUEI JOVO YIA AVTIKATAOTOON €VTOG TOU
KATAOTAPATOG A ETTIOTPOPI XPNUATWV.

H trepiodog eyyunong Eekivael Katd Tnv nuepounvia ayopdgs. MapakahoUpe va QUAALETE TNV aTTOdeIEn ayopdg.

H eyyunon dev 10x0€l av uttdpxouv {nNpIEG Adyw akaTaAANANG xprong i Adyw TPOTTOTTOINONG TOU QWTIOTIKOU.

Av dev TNpnBoUv o1 0dnyieg TTou TTEPIAaPBAvOVTal OTO TTAPOV EYXEIPIDIO, EVOEXETAI va augnBei o KivOuvog CnNUIAG 1
TpaupaTiopou Kail Travel va IoxUel n yyunon.

ATTITACEIG EYKATAOTAONG

EmA&CTE KATAAANAN B€0N yia auTd TO PWTICTIKO:

- Egao@aAioTte 6TI TOTTOBETEITAI ETTAVW O€ MIA ETTITTEDN KAl OTOBEPN ETTIPAVEIQ.

- To mpoidv gival KATAAANAO POVO yIa XPrON O€ ECWTEPIKO XWPO.

- Mnv TommoBeteite EUPAEKTA UAIKG KOVTA ) ETTAVW OTTO TO QWTIOTIKO.

- E&aoc@alioTe 6T TO QWTIOTIKO dev ToTTOBETEITQI OTNV id1a €UBEia pe e€aepiopd/cUaTNUA agpa.

- Ed&v 10 @wTIoTIKO TOTTOBETNOEI O0€ évav Topéa dTToU gpPavideTal uypaaia, dilac@alilete 6T 0 TopEag e€aepideTal
KOAG Kal OTI, EQOCOV ATTAITEITAI, XPNOIUOTIOIEITAI £VOG AVEUIOTAPAS ATTAYWYNG aKABAPTOU aépa e avTioToIxd
TEXVIKA XapakTnpIoTIKA. H ¢nuia i n didBpwaon mmou TTpokaAoUvTtal atrd uypacia dev ammoTeAouv o@AAua Tou
TTPOIGVTOG Kal WG TETOIO deV KAAUTITETAI OTTO TNV €yyunon.

Agv emTpéTTeTal va uTTEPPAiveTal N YEYIOTN TIUN 1I0XU0G o€ watt.

Mpooéte va pnv TPapnEeTe Ta NAEKTPIKA KOAWSIO KATA TNV OTTOCUCKEUATia, yIaTi TTopei va uttooTei Cnuid n
ouvdeon.

TakTotroioTe OAa Ta EEAPTANOTA O€ OUAAL ETMIQAvEIN Kal BERaIwOEiTE 6TI dev AeiTTel Kavéva eEAPTNUA, TTPIV
EeKIVAOETE TN oUVOpPPOAGYNON.

Edv Acitrouv e€apTAuata, eOTPEWTE OAOKANPO TO TTPOIOV OTO KATACTNHA ayopdg yia emBewpnaon A
avTIKaTaoTaAon.

EAEyETE PATTWG TO €i0OG PWTICKOU €xEl UTTOOTE {NUIG KATA T JETAPOPA. AV QaivETAl VO UTTAPXEI OTTOIAOATTOTE
{nuId, un BéoeTe o€ Aeiroupyia / unv EYKOTOOTHOETE TO TTPOIOV. ETNOTPEWTE OAGKANPO TO TTPOIGV OTO KATACTNHO
ayopdg yia mOeWPNON, ETTIOKEUN ] AVTIKOTAOTOON.

Mnv cuvdéete oTnv TTpida peupaTog TTPIV i KaTd TN SIAPKEID TNG OUVAPPOAGYNONG. ZuvdEeTe HOVO aPOTOU
ouvappoAoynBei TTAfPWGS To OPNTO PWTICTIKO KAl TOTTOBETNOEI N AGUTTA KOl TO QWTICTIKO €ival £€TOIMO yIa Xprion
TTPWTN QOoPA.
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1. AmopokpuveTe OAa Ta UAIKG cuoKeuaaoiag atmo 1o ¢opnTtd GwTIoTIKO (C).
2. Tpétrel va oTTOUOKPUVETE TO TTAACTIKO aTTO TO KATTEAO AdUTTOG (A) TTPOTOU XPNOIUOTIOINCETE TO POPNTO PWTIOTIKO

(©).
3. TomobetAoTe TOug AapTITAPEG (B - dev TrepIAapBdavovTal) y€éoa oTa vioui. Agev EMITPETTETAI VO UTTEPPBAiVETAI N
MEYIOTN TIUA 10XU0G o€ watt.

TotroBetoTE TO KATTEANO (A) ETTAVW OTNV KEVTPIKN PARS0 Kal eEac@aAioTe OTI gival ao@AAEG.
EmAECTE KATAAANAN B0 yia To opPNTO PWTIOTIKO (C). AgiTE TIG ATTAITACEIG EYKATACTACNG AVWTEPW.
Eiocayayete 1o BUoua (e) péoa otnv Tpida peUPATOG Kal eEacPaNioTe OTI £XEI EI0aXOei TTANPWG.

N o o k&

XpnoigoTroifoTe Tov dIakOTITN 0To KAAWdIo (D) yia va evepyoTToIEITE/QTTEVEPYOTTOIEITE TO POPNTO PWTIOTIKO (C).
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2 UMPBOUAEG aopaAciag

*  BepaiwveoTe avra o1 n 10XUG Bpioketal oto OFF Kal TO QWTIOTIKG £XEI KPUWOEI TTPIV TTPAYUATOTIOINOETE
ouvTpnon, kaBapiopd, aAhayr TNG AGUTTAg f KAVETE PUBUICEIS OTO QWTIOTIKOG.

*  To e€wTepIKG EUAUYIOTO KOAWSIO auTOU TOU QWTIOTIKOU Oev avTikabioTartal. Eav 1o kaAwdio €xel xaAdoel, TO
QWTIOTIKO TTPETTEI VO KATOOTPOQEI.

o Ta pikpd TTaIdIG TTPETTEl Va emmIBAETTOVTAI, Yia va gival BERaIo 6Tl dev TTAICOUV PE TO QWTIOTIKO.

«  XelpifeoTe TO QWTIOTIKO KaI TO KATTEAO PE TTPOCOXHA TTPOG ATTOQUYH 01a0dNTTOTE ¢NUIAG 1) Bpadong.

+  EmA&ETE pia KOTAAANAN B€0n, Yakpid aTTd uypd Kal GAAOUG KIVOUVOUG.

* Tia Tov KaBapIiguod, oKouTTiCeTe PE Eva vWTTO JaAakd travi. MHN eutToTiCeTe Kai un BuBileTe To TTPOidV a€ vePO Kal
AaAAa uypa.

*  E&ao@alilete 0TI TO QWTIOTIKO dev EpxeTal o€ ETTAPN UE SIOBPWTIKA XNMIKA/SIGAUTEG 1] OKANPAG KOBOPIOTIKA K.ATT.

TeXVIKA XOpaAKTNPIOTIKA

SKU# 26969149
OvopaaoTikn Taon 220-240V~ 50Hz
OvopaaoTiK TIuA 56W Max. (2x Max. 28W)

I0XU0g watt
Ytodoyxn Aautrog SES/E14
Bapog 3,1 kg
AlooTdoelg Y: 410 mm Aigy.: 300 mm




LUCE|

LOFT 2 LIGHT ASZTALI LAMPA
SKU# 26969149

Névleges fesziltség 220-240 V ~ 50 Hz

Kdszonjuk, hogy megvasarolta ezt a minéségi Lucci termeéket! A megfelel6 miikddés és biztonsag biztositasa
érdekében kérjik, a termék 0sszeszerelése, telepitése és hasznalata elétt figyelmesen olvassa el és tartsa be az
Osszes utasitast. Kérjuk, 6rizze meg a hasznalati utasitast késébbi tajékozdédas céljabdl.

Garancia

* Ehhez a hordozhat6 ldampahoz 5 év garancia jar, amely kizardlag az Gzletben térténé cserére vagy visszatéritésre
érvényes.

* A garancia id6tartama a vasarlas datumatol kezdédik. Kérjik, érizze meg a vasarlast igazol6 nyugtét.

* A garancia érvényeét veszti, ha a lampa nem megfelel6 hasznalata vagy megvaltoztatasa miatt barmilyen sérilés
bekovetkezik.

» Ajelen Gtmutaté utasitasainak be nem tartdsa névelheti a megrongalédas vagy sérilés kockazatat, és a garancia
érvényét vesziti.

Telepitési kdvetelmények

+ Valasszon egy megfelel6 helyet a lampanak:
- Sima és stabil feluletre helyezze.

- Ez atermék kizardlag beltéri hasznalatra alkalmas.

- Ne helyezzen gyulékony anyagot a lampa kozelébe vagy folé.

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a lampa nincs-e szell6zérendszerrel egy vonalban.

- Ha a lampat nedvességnek kitett helyre helyezi, akkor gondoskodjon arrél, hogy az a teriilet megfeleléen
szell6ztetett legyen, és szlikség esetén hasznaljon megfelel teljesitményl elszivét. A nedvesség altal
okozott kar vagy korr6zié nem termékhiba, és mint ilyen, nem vonatkozik ra a garancia.

* Ne Iépje tul a maximdlis névleges watt teljesitményt.

« Ugyeljen arra, hogy a kicsomagolas soran ne hlzza meg az elektromos vezetékeket, mert az karosithatja a
csatlakozast.

+ Tegye az 8sszes alkatrészt egy sima fellletre, és az 0sszeszerelés el6tt gyéz&djon meg rola, hogy nincsenek-e
hidnyz6 alkatrészek.

Ha hianyoznak-e alkatrészek, akkor vigye vissza a teljes terméket a vasarlas helyére sziikséges ellenérzés vagy
csere érdekében.

» Ellenérizze, hogy a lampa szallitas k6zben megsérilt-e. Ne mikddtessen/telepitsen olyan terméket, amely
barmilyen médon sértltnek tiinik. Vigye vissza a teljes terméket a vasarlas helyére sziikséges ellendrzés, javitas
vagy csere érdekében.

«  Osszeszerelés elétt vagy alatt ne csatlakoztassa a halézati aljzathoz. Ezt csak akkor tegye, ha a hordozhato
lampa teljesen dssze van szerelve, a villanykdrte be van csavarva, és kész az elsd hasznalatra.
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Telepitési utmutato

1. Téavolitsa el az 6sszes csomagoloanyagot a hordozhat6 lampardl (C)
2. A mianyagot el kell tavolitani a lampaburarél (A) a hordozhaté lampa (C) hasznalata el6tt.

3. Csavarjon be villanykortéket (B — nem tartozék) a lampatartdba. Ne Iépje tdl a maximalis névleges watt
teljesitményt.

Helyezze fel a lampaburat (A) a kdzponti rudra, és ellenérizze a rogzitettségét.

Valasszon egy megfelel6 helyet a hordozhatd lampanak (C). Lasd a fenti telepitési kbvetelményeket.
Csatlakoztassa a hal6zati csatlakozodugot (E) a halézati aljzatba, és ellenérizze, hogy teljesen be van-e dugva.
A hordozhat6 lampa (C) be-/kikapcsolasahoz hasznalja a vezetéken lévé kapcsolét (D).

<>
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Biztonsagi tippek

Mindig ellenérizze, hogy a lampa ki van--e kapcsolva, és lehllt-e, mielétt barmilyen karbantartast, tisztitast,
villanykorte cserét vagy barmilyen beéllitdst végezne a lampan.

A vilagitétest kiilsé rugalmas kabelét vagy zsinérjat nem lehet kicserélni; amennyiben kabel vagy a vezeték
megsérult, a vilagitdtestet meg kell semmisiteni.

A kisgyerekeket szemmel kell tartani, hogy ne jatsszanak vilagitétesttel.

Ovatosan kezelje a lampét és a lampaburat a sériilés vagy torés elkeriilése érdekében.

Valasszon megfelel6 helyet folyadékoktdl és veszélyektdl tavol.

A tisztithsahoz torolje le egy puha, nedves ruhdaval. NE 4ztassa a terméket vizben, és meritse vizbe vagy mas
folyadékba.

Ugyeljen arra, hogy a lampahoz ne érjenek maré hatasi vegyszerek/oldoszerek vagy suroloszerek stb.

Miszaki adatok

SKU # 26969149
Névleges fesziiltség 220-240V ~ 50 Hz
Névleges 56 W max. (2x max. 28 W)
teljesitmény
Lampatartd SES/E14
Sualy 3,1 kg
Méretek M: 410 mm Atm.: 300 mm
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LAMPADA DA TAVOLO LOFT 2 LUCI
SKU# 26969149

Tensione nominale 220-240 V~ 50 Hz

Grazie per aver acquistato questo prodotto Lucci di alta qualita. Per assicurare un funzionamento corretto e sicuro,
leggere attentamente tutte le istruzioni prima di assemblare, installare e usare il prodotto. Conservare le istruzioni per
futuro riferimento.

Garanzia

*  Questo prodotto € coperto da una garanzia di 5 anni, valida esclusivamente per la sostituzione o il rimborso presso
il punto vendita.

« Il periodo di garanzia inizia dalla data di acquisto. Conservare la prova di acquisto.

* Lagaranzia non copre eventuali danni causati da un uso scorretto o da modifiche apportate alla lampada.

+ Il mancato rispetto delle istruzioni riportate in questo manuale pud aumentare il rischio di danni o lesioni e annulla
la garanzia.

Requisiti di installazione
* Selezionare una posizione di installazione adatta per questo apparecchio.
- La superficie di installazione deve essere piana e stabile.

- Questo prodotto € destinato al solo uso in interni.

- Non posizionare materiali infiammabili sopra o in prossimita della lampada.

- Assicurarsi di non installare il prodotto direttamente esposto a sistemi o prese di ventilazione.

- Se la lampada € posizionata in un'area soggetta all'umidita, assicurarsi che I'area sia ben ventilata e, se
necessario, utilizzare un aspiratore di potenza adeguata. Corrosione o danni dovuti all'umidita non sono difetti
del prodotto, pertanto non sono coperti dalla garanzia.

* Non superare la potenza in ingresso massima.
* Prestare attenzione a non tirare i cavi elettrici durante il disimballaggio per evitare di danneggiarli.

« Disporre il contenuto della confezione su una superficie piana e, prima dell'assemblaggio, assicurarsi che siano
presenti tutti i componenti.

In caso di componenti mancanti, riportare il prodotto presso il rivenditore affinché venga ispezionato o sostituito.
» Verificare che il prodotto non abbia subito danni durante il trasporto. Non usare/installare il prodotto se presenta
danni di qualsiasi tipo. Riportare il prodotto completo presso il rivenditore affinché venga ispezionato, riparato o
sostituito.
* Non collegare il prodotto alla presa di corrente prima o durante I'assemblaggio. Collegare il prodotto alla presa di
corrente esclusivamente quando &€ completamente assemblato e dopo aver installato la lampadina.
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Istruzioni di installazione

Rimuovere tutto il materiale di imballaggio dall'apparecchio di illuminazione portatile (C).

E necessario rimuovere la plastica dal paralume (A) prima di utilizzare I'apparecchio portatile (C).
Installare i globi (B - non inclusi) nei portalampada. Non superare la potenza in ingresso massima.
Installare il paralume (A) sull'asta centrale e assicurarsi che sia ben saldo.

Sl I A o

Selezionare una posizione adatta per I'apparecchio di illuminazione portatile (C). nel rispetto dei requisiti elencati in
precedenza.

o

Inserire la spina (E) nella presa di corrente e assicurarsi che sia completamente inserita.
7. Utilizzare l'interruttore della linea del cavo (D) per accendere/spegnere I'apparecchio di illuminazione portatile (C).

<>
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@ B (non inclusa)
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Norme di sicurezza

Assicurarsi sempre che I'alimentazione sia spenta e che I'apparecchio si sia raffreddato prima di eseguire
qualsiasi operazione di manutenzione, pulizia, sostituzione del globo o qualsiasi regolazione dell'apparecchio.

Il cavo di alimentazione esterno della lampada non pud essere sostituito. Se € danneggiato, l'intera lampada deve
essere smaltita.

Per evitare il rischio di lesioni o danni alla lampada, assicurarsi che i cavi elettrici e le viti siano saldi prima di
attivare I'alimentazione elettrica.

I bambini piccoli dovrebbero essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con la lampada.

Manipolare la lampada e il paralume con attenzione per evitare di danneggiarli.

Selezionare un luogo adatto, lontano da liquidi e pericoli.

Per la pulizia, usare un panno umido. NON immergere il prodotto in acqua o altri liquidi.

Assicurarsi che il prodotto non entri a contatto con sostanze chimiche corrosive, solventi, detergenti abrasivi, ecc.

Specifiche tecniche

SKU# 26969149
Tensione nominale 220-240 V~ 50 Hz
Potenza nominale 56 W Max. (2x Max. 28 W)

Porta-lampada SES/E14
Peso 3,1 kg
Dimensioni H:410 mm Dia:300 mm
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LOFT 2-LICHT TAFELLAMP
SKU# 26969149

Nominale spanning 220-240 V ~ 50 Hz

Bedankt voor uw aankoop van dit hoogwaardig Lucci-product. Om een juiste en veilige werking te garanderen, moet u
de instructies aandachtig lezen en begrijpen alvorens te beginnen met de montage, installatie of het gebruik van het
product. Bewaar de gebruiksaanwijzing voor toekomstige raadpleging.

Garantie

Deze draagbare lamp wordt gedekt door een garantie van 5 jaar die alleen geldig is voor een vervanging in de
winkel of een terugbetaling.

De garantieperiode gaat in vanaf de datum van aankoop. Bewaar het aankoopbewijs.

De garantie komt te vervallen als er schade ontstaat door onjuist gebruik of wijziging van het product.

Het niet opvolgen van de instructies in deze handleiding kan het risico op schade of letsel verhogen en de
garantie ongeldig maken.

Installatievoorschriften

Kies een geschikte plaats voor de lamp.
- Zorg ervoor dat de lamp op een vlak en stabiel oppervlak staat.

- Dit product is uitsluitend bestemd voor gebruik binnenshuis.

- Plaats geen brandbaar materiaal in de buurt van of over de lamp.

- Zorg ervoor dat de lamp niet in rechte lijn van een ventilatieopening/-systeem wordt geinstalleerd.

- Als de lamp in een ruimte met een hoge vochtigheidsgraad wordt geplaatst, zorg dat de ruimte goed wordt
geventileerd en, indien nodig, er een afzuigventilator in de ruimte aanwezig is. Schade of roest veroorzaakt
door vocht is geen productfout en wordt niet door de garantie gedekt.

Zorg dat u het maximale vermogen niet overschrijdt.

Zorg ervoor dat er tijdens het uitpakken niet aan de elektrische draden wordt getrokken, omdat dit de verbinding
kan beschadigen.

Leg alle onderdelen op een vlakke ondergrond en zorg ervoor dat alle onderdelen aanwezig zijn voor de montage.

Als er onderdelen ontbreken, stuur het volledig product terug naar de plaats van aankoop voor inspectie of
vervanging.

Controleer of de verlichting tijdens het transport is beschadigd. Bedien/installeer geen product dat op welke wijze
dan ook beschadigd lijkt te zijn. Stuur het beschadigde product terug naar de plaats van aankoop voor inspectie of
vervanging.

Steek de stekker niet in het stopcontact voor of tijdens de montage. Doe dit pas nadat de draagbare lamp volledig
in elkaar is gezet met de lamp geinstalleerd en gebruiksklaar is.
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Installatie-instructies

Verwijder al het verpakkingsmateriaal van het product (C).

Verwijder voor gebruik het plastic van de kap (A).

Plaats de lampen (B - niet inbegrepen) in de lamphouders. Zorg dat u het maximale vermogen niet overschrijdt.
Plaats de kap (A) op de middenstang.

Kies een geschikte locatie voor de lamp (C). Zie de installatievereisten hierboven.

Steek de stekker (E) in het stopcontact.

No o sMw DR

Gebruik de schakelaar (D) op het snoer om de lamp aan/uit te zetten.

T

A

@ B (niet inbegrepen)
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Veiligheidstips

* Zorg er altijd voor dat de stroom is uitgeschakeld en de lamp is afgekoeld voordat u onderhoud, reiniging of
aanpassingen aan de draagbare lamp uitvoert of de lamp vervangt.

+ De externe flexibele kabel of het snoer van deze lamp kan niet worden vervangen; als de kabel of het snoer
beschadigd is, moet de volledige lamp worden weggegooid.

« Jonge kinderen moeten onder toezicht staan zodat ze niet met de lamp spelen.

+ Behandel de lamp en de lampenkap met de nodige zorg om schade of breuk te voorkomen.

+ Kies een geschikte locatie uit de buurt van vloeistoffen en gevaren.

* Reinig de lamp met een zachte, vochtige doek. Week of dompel het product NIET in water of een andere
vloeistof.

* Zorg dat de lamp niet in aanraking komt met corrosieve chemicalién/oplosmiddelen of agressieve
reinigingsmiddelen etc.

SKU # 26969149
Nominale spanning 220-240 V~ 50Hz
Nominaal vermogen 56W max. (2x max. 28W)

Lamphouder SES/E14
Gewicht 3,1 kg
Afmetingen H:410mm Dia:300mm
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LOFT BORDLAMPE MED TO LYS
SKU# 26969149

Nominell spenning 220-240V~ 50Hz

Takk for at du kjgpte dette kvalitetsproduktet fra Lucci. For a sikre riktig funksjon og sikkerhet ma du lese og faelge alle

instruksjonene ngye fgr montering, installering og bruk av dette produktet. Ta vare pa instruksjonene til senere bruk.

Garanti

Denne portable armaturen har 5 ars garanti som kun gjelder for bytte i butikk eller tilbakebetaling.
Garantiperioden starter fra kjgpsdatoen. Ta vare pa kjgpskvitteringen.

Garantien er ikke gyldig dersom det har oppstatt skade som falge av feil bruk eller modifisering av armaturen.
Dersom du ikke fglger instruksjonene i denne manualen, kan det gke risikoen for gdeleggelse eller skade, og det
vil gjgre garantien ugyldig.

Installasjonskrav

Velg et passende sted for denne armaturen.
- Forsikre deg om at den star pa et flatt og stabilt underlag.

- Dette produktet er bare for innendgrsbruk.

- Ikke plasser brennbart materiale i naerheten av eller over armaturen.

- Sorg for at armaturen ikke installeres i direkte linje med et luftventilasjonssystem.

- Hvis armaturen plasseres i et omrade som er utsatt for fukt, m& du sgrge for at omradet er godt ventilert og at
en passende avtrekksvifte benyttes ved behov. Skade eller korrosjon forarsaket av fukt er ikke en produktfeil
og dekkes derfor ikke av garantien.

Ikke overstig maksimal nominell wattstyrke.
Pass pa at du ikke drar i noen elektriske ledninger nar du pakker ut, da dette kan fere til skade pa tilkoblingen.

Legg alle komponentene p& en jevn overflate og serg for at ingen komponenter mangler fer du monterer.
Hvis noen deler mangler ma du returnere hele produktet der du kjgpte det for inspeksjon eller bytte.

Sjekk om armaturen er skadet under transport. Ikke betjen/installer noe produkt som ser ut til & veere skadet pa
noen mate. Returner komplett produkt til stedet der du kjgpte det, for inspeksjon, reparasjon eller bytte.

Ikke sett stgpselet i stikkontakten far eller underveis i monteringen. Dette skal kun gjgres nar lampen er ferdig
montert, med lyspaeren i, og er klar til bruk for farste gang.
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Installasjonsveiledning

Fjern all emballasje fra den portable armaturen (C).

Du ma fierne plasten fra lampeskjermen (A) fgr du bruker armaturen (C).

Sett inn lyspeerer (B, ikke inkludert) i soklene. Ikke overstig den maksimale nominelle wattstyrken.
Fest lampeskjermen (A) p& midtstangen og sgrg for at den er festet skikkelig.

Velg et passende sted for den portable armaturen (C). Se installasjonskravene ovenfor.

Sett stgpselet (E) inn i stikkontakten og sjekk at det er satt helt inn.

No o sMw DR

Bruk bryteren pé& ledningen (D) for & skru armaturen (C) pa/av.

T

A

@ B (ikke inkludert)
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Sikkerhetstips

Sgrg alltid for at strammen er AV og at armaturen har avkjglt seg for du utfgrer vedlikehold, rengjaring, skifter
lyspeere eller foretar noen justeringer p& armaturen.

Den eksterne fleksible kabelen eller ledningen til denne armaturen kan ikke skriftes ut. Hvis kabelen eller
ledningen er skadet skal armaturen kastes.

Fglg med pa sma barn sa du er sikker pa at de ikke leker med armaturen,

Handter armaturen og lampeskjermen forsiktig for & unnga skade eller gdeleggelse.

Velg et passende sted, unna vaesker og farer.

For & rengjare tgrker du av med en myk, fuktig klut. IKKE senk produktet ned i vann eller andre vaesker.

Sgrg for at armaturen ikke kommer i kontakt med etsende kjemikalier/lgsninger eller slipende rengjgringsmidler
etc.

SKU # 26969149
Nominell spenning 220-240V~ 50Hz
Nominell wattstyrke 56 W maks. (2x maks. 28W)
Lampesokkel SES/E14
Vekt 3,1 kg
Dimensjoner H:410 mm Dia:300 mm
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LAMPA STOLOWA LOFT NA 2 ZAROWKI
SKU# 26969149

Napiecie znamionowe 220-240 V~ 50 Hz

Dziekujemy za zakup wysokiej jakosci produktu marki Lucci. Aby dziatat on wiasciwie i bezpiecznie, prosimy przed

montazem, instalacjg i rozpoczeciem uzytkowania uwaznie przeczyta¢ wszystkie instrukcje, a nastepnie sie do nich

zastosowac. Instrukcje nalezy zachowac na przysztosé.

Gwarancja

Ta lampa przenos$na jest objeta 5-letnig gwarancjg. Gwarancja jest ograniczona wytgcznie do wymiany lub zwrotu
kosztéw zakupu w sklepie.

Okres gwaranciji rozpoczyna sie od daty zakupu. Prosimy zachowa¢ dowdd zakupu.

W przypadku uszkodzenia spowodowanego niewtasciwym uzytkowaniem lub wprowadzeniem modyfikacji w
lampie gwarancja traci waznosc¢.

Nieprzestrzeganie instrukcji podanych w niniejszym podreczniku moze zwiekszy¢ ryzyko uszkodzen lub urazow i
powoduje uniewaznienie gwarancji.

Wymagania dotyczgce instalaciji

Wybra¢ odpowiednie miejsce na lampe:
- Urzadzenie musi sta¢ na ptaskiej i stabilnej powierzchni.

- Produkt jest odpowiedni wytgcznie do uzytku w pomieszczeniach.

- Na lampie i obok niej nie nalezy odktadac¢ zadnych materiatow tatwopalnych.

- Nalezy dopilnowa¢, aby lampa nie zostata zainstalowana bezposrednio na linii wywietrznika/systemu
wentylacji.

- Jesli lampa zostanie umieszczona w miejscu narazonym na wilgoc¢, nalezy zapewni¢ dobrg wentylacje, a w
razie potrzeby uzywac wentylatora wyciggowego o odpowiedniej mocy. Uszkodzenia spowodowane wilgocia,
w szczegolnosci korozja, nie sg wadg produktu i jako takie nie sg objete ochrong gwarancyjna.

Nie wolno przekracza¢ maksymalnej mocy znamionowej.

Podczas rozpakowywania nalezy uwazac, aby nie ciggng¢ za przewody elektryczne, poniewaz mogtoby to
doprowadzi¢ do przerwania obwodu.

Wszystkie czesci nalezy roztozy¢ na czystej powierzchni. Przed przystgpieniem do montazu nalezy upewnic sie,
ze zadnej czesci nie brakuje.

Jesli brakuje jakich$ czesci, nalezy zwrdcié kompletny produkt w miejscu zakupu w celu dokonania przegladu lub
wymiany.

Sprawdzi¢, czy lampa zostata uszkodzona podczas transportu. Produktu, ktéry wydaje sie by¢ w jakikolwiek
sposob uszkodzony, nie nalezy uzywac ani instalowac¢. Kompletny produkt nalezy wtedy zwréci¢ w miejscu
zakupu w celu dokonania kontroli, naprawy lub wymiany.

Przed zakohczeniem montazu nie wolno wktada¢ wtyczki do kontaktu. Lampe przenosng mozna podtgczy¢ do
zasilania dopiero po jej catkowitym ztozeniu i po zainstalowaniu w niej zaréwki. Lampa jest teraz gotowa do uzycia
po raz pierwszy.

Wskazéwki nt. instalacji

1. Zlampy przenosnej (C) usung¢ wszystkie materiaty opakowaniowe.

CeZEK
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Przed rozpoczeciem uzywania lampy przenosnej (C) z abazura (A) nalezy usungc plastik.

W uchwytach na zaréwki zainstalowa¢ zaréwki (B - do dokupienia osobno). Nie wolno przekracza¢ maksymainej
mocy znamionowej.

Na wsporniku srodkowym lampy zainstalowa¢ abazur (A); sprawdzic, ze jest pewnie zamocowany.
Wybra¢ odpowiednie miejsce na lampe przenos$ng (C). Patrz wymagania dotyczgce instalacji powyzej.
Wiozy¢ wtyczke (E) do kontaktu i dopilnowac, aby byta mocno i do korica wcisnieta.

Aby wiaczyé/wytgczy¢ lampe przenosng (C), uzy¢ przetgcznika na przewodzie zasilajgcym (D).

T
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@ B (do dokupienia osobno)
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* Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci serwisowych lub zwigzanych z czyszczeniem, wymiang zarowki
lub regulacjg lampy nalezy zawsze pilnowac, aby wytgczy¢ zasilanie i aby lampa najpierw ostygta.

*  Zewnetrzny przewdd elastyczny lub sznur oprawy oswietleniowej jest niewymienny. Jezeli zostanie uszkodzony,
lampa nadaje sie do utylizaciji.

* Aby nie dopusci¢ do zabawy lampa, mate dzieci powinny pozostawa¢ pod opiekg oséb dorostych.

* Aby nie dopusci¢ do uszkodzenia lub zbicia abazura, z lampg i jej abazurem nalezy sie obchodzi¢ ostroznie.

*  Wybraé odpowiednie miejsce z dala od ptyndw i zagrozen.

* Aby wyczysci¢ urzgdzenie, przetrze¢ je miekka, wilgotng sciereczka. Produktu NIE wolno zamaczac lub zanurzaé
w wodzie lub innych ptynach.

* Nalezy pilnowac, aby lampa nie miata stycznosci z zrgcymi chemikaliami/rozpuszczalnikami, zrgcymi produktami
czyszczacymi itp.

Specyfikacja
SKU# 26969149
Napiecie 220-240 V ~ 50 Hz
Znamionowe
Moc znamionowa Maks. 56 W (2x maks. 28 W)
Gwint zaréwki SES/E14
Ciezar 3,1 kg
Wymiary Wys.: 410 mm $redn.: 300 mm
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CANDEEIRO DE MESA DE 2 LUZES LOFT
SKU# 26969149

Voltagem nominal: 220-240V~ 50Hz

Agradecemos a sua preferéncia por este produto de qualidade Lucci. Para garantir o funcionamento correto e
seguranca, leia e siga todas as instru¢cdes com atengdo antes da montagem, instalagdo e utilizacdo deste produto.
Guarde as instrucfes para futuras referéncias.

Garantia

Este dispositivo de iluminag&o portatil tem uma garantia de 5 anos valida apenas para substituicdo na loja ou
reembolso.

O periodo da garantia comeca na data da compra. Por favor, guarde a prova de compra.

A garantia é anulada se houver algum dano devido a uma utilizacdo inadequada ou modificagdo do dispositivo de
iluminacao.

O néo seguimento das instrugdes neste manual pode aumentar o risco de danos ou de ferimentos, e anula a
garantia.

Requisitos de instalacéo

Selecione um local adequado para este dispositivo de iluminacao.
- Certifique-se de que fica numa superficie plana e estavel.

- Este produto é adequado apenas para uso no interior.
- Na&o coloque objetos inflamaveis perto ou cima do dispositivo de iluminagao.

- Certifique-se de que o dispositivo de iluminagdo néo é instalado diretamente em linha com um sistema de ar
condicionado.

- Se o dispositivo de iluminacao for colocado numa area propensa a humidade, certifique-se de que a area é
bem ventilada e que usa uma ventoinha de exaustdo adequada. Danos ou corrosédo causados pela humidade
nao sao considerados uma falha no produto e ndo séo abrangidos pela garantia.

N&o exceda os watts maximos.
Tenha cuidado para ndo puxar fios elétricos ao desempacotar, pois isso pode danificar as ligaces.

Cologue todos os componentes numa superficie suave e certifique-se de que néo faltam componentes antes de
proceder & montagem.

Se faltarem pecas, devolva o produto completo no local onde o adquiriu para inspec¢éo ou substituic&o.
Verifique se o dispositivo de iluminagéo foi danificado durante o transporte. N&o utilize nem instale qualquer
produto que parega danificado de algum modo. Devolva o produto completo no local da compra para ser
verificado, reparado ou substituido.

N&o ligue a ficha a uma tomada antes ou durante a montagem. Faca-o apenas apo6s o dispositivo de iluminacao
portatil estar completamente montado, com o globo instalado, e pronto para ser usado pela primeira vez.
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Instrucdes de instalagéo

Retire todos os materiais de empacotamento do dispositivo de iluminagéo portatil (C).

Tem de retirar o pléastico do abajur (A) antes de usar o dispositivo de iluminag&o portétil (C).
Instale os globos (B - ndo incluido) nos suportes da lampada. Ndo exceda os watts maximos.
Instale o abajur (A) na haste central e certifique-se de que fica fixado.

Selecione um local adequado para o dispositivo de iluminag&o portétil (C). Consulte os requisitos de instalacéo
apresentados acima.

Sl I A o
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Insira a ficha (E) na tomada e certifique-se de que fica completamente inserida.
7. Use o interruptor no fio (D) para ligar ou desligar o dispositivo de iluminac&o portétil (C).

<>
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Dicas de seguranca

+ Certifique-se sempre de que a energia é desligada e que o dispositivo de iluminacéo arrefeceu antes de efetuar
gualquer manutencdo, limpeza, substituicdo do globo ou quaisquer ajustes no dispositivo de iluminagéo.

+ O fio externo flexivel deste dispositivo de iluminagao ndo pode ser substituido. Se o fio ficar danificado, devera
eliminar o dispositivo de iluminagéo.

* As criangas pequenas devem ser supervisionadas para se certificar de que nao brincam com o dispositivo de
iluminacao.

* Manuseie o dispositivo de iluminacdo e o abajur com cuidado, para evitar quaisquer danos ou quebras.
+ Selecione um local adequado, afastado de liquidos e perigos.

«  Para limpar, passe com um pano suave ligeiramente embebido em agua. NAO coloque o produto dentro de 4gua
nem de quaisquer outros liquidos.

+ Certifique-se de que o dispositivo de iluminagdo ndo entra em contacto com quimicos corrosivos, solventes ou
produtos de limpeza abrasivos.

Caracteristicas técnicas

SKU# 26969149
Voltagem nominal 220-240V~ 50Hz
Watts nominais 56W max. (2x Max. 28W)
Suporte da lampada SES/E14
Peso 3,1 kg
Dimensdes A: 410 mm Diam: 300 mm
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LAMPA DE MASA CU PICIOR LOFT
SKU# 26969149

Tensiune nominala 220-240V~ 50Hz

Va multumim ca ati achizitionat acest produs de calitate Lucci. Pentru a-i asigura o buna functionalitate si siguranta, va
rugam cititi si respectati cu atentie toate instructiunile Thainte de a asambla, instala si utiliza acest produs. V& rugadm
pastrati aceste instructiuni pentru consultari viitoare.

» Acest corp de iluminat portabil este acoperit de o garantie de 5 ani valabild numai pentru inlocuirea ih magazin sau
rambursare.

Perioada de garantie porneste de la data cumpararii. Va rugam sa pastrati dovada achizitiei.

* Garantia va fi anulata daca exista vreo avarie cauzata de utilizarea sau de modificarea gresita a corpului de
iluminat.

» Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate spori riscul de avariere sau de accidentare si va anula
garantia.

Cerinte privind instalarea

+ Selectati o locatie adecvata pentru acest corp de iluminat:

- Asigurati-va ca este amplasat pe o suprafata plata si stabila.

- Acest produs este adecvat numai pentru utilizare in interior.

- Nu amplasati material inflamabil 1anga sau peste corpul de iluminat.

- Asigurati-va ca corpul de iluminat nu este instalat in bataia directad a unei guri/sistem de aerisire.

- In cazul care corpul de iluminat este amplasat intr-o zona predispusé la umezeala, asigurati-va ca spatiul este
bine ventilat, si ca un ventilator de evacuare de putere adecvata este utilizat daca este nevoie. Avarierea sau
corodarea cauzate de umezeald nu sunt considerate defecte ale produsului, si prin urmare nu sunt acoperite
de garantie.

*  Nu depasiti puterea maxima specificata.
+ Aveti grija sa nu trageti de vreun fir electric in timpul despachetarii deoarece conexiunilor risca sa fie avariate.

+ Intindeti toate componentele pe o suprafatd neteda si asigurati-va ca nicio componenta nu lipseste inainte de a
asambla produsul.

In cazul unor piese lipsa, returnati produsul complet la punctul de vanzare pentru a fi inspectat sau inlocuit.

» Verificati daca corpul de iluminat a fost avariat pe durata transportului. Nu utilizati/operati vreun produs care apare
avariat in vreun fel. Returnati produsul complet la punctul de vanzare pentru a fi verificat, reparat sau inlocuit.

* Nu introduceti stecherul in priza Thainte sau pe durata asamblarii. Efectuati acest lucru dupa ce lampa portabila a
fost asamblata, cu globul instalat si este gata de utilizare pentru prima data.
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Instructiuni de instalare

Tndepér‘(ati toate ambalajele de pe corpul de iluminat portabil (C).

indepartati materialele plastice de pe abajur (A) inainte de a utiliza corpul portabil de iluminat (C).
Instalati becurile (B - neincluse) in duliile becurilor. Nu depasiti puterea maxima admisa.

Instalati abajurul (A) in centrul tijei si asigurati-va ca este bine prins.

Selectati un amplasament adecvat pentru corpul de iluminat portabil (C). Consultati cerintele privind instalarea de
mai sus.

Sl I A o
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Introduceti stecherul (E) in priza electrica si asigurati-va ca este introdus complet.
7. Utilizati intrerupatorul cu fir (D) pentru a Porni/Opri lampa (C).

T
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+ Intotdeauna asigurati-va ca alimentarea este OPRITA si ca corpul de iluminat s-a récit inainte de a efectua orice
operatii de intretinere, curatare, de Tnlocuire a becului sau de a efectua orice reglaje asupra corpului de iluminat.

« Cablul extern flexibil sau cordonul acestui corp de iluminat nu pot fi inlocuite; Tn cazul avarierii cablului sau a
corzii, corpul de iluminat trebuie eliminat.

»  Copiii mici trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu corpul de iluminat.

» Manevrati cu grija corpul de iluminat si abajurul pentru a evita avarierea sau spargerea.

» Selectati un amplasament adecvat, departe de lichide si de pericole.

» Pentru a curata, stergeti cu o carpd moale, usor umezitd. NU inmuiati sau s& scufundati produsul in apa sau in
alte lichide.

» Asigurati-va ca corpul de iluminat nu intrd in contact cu chimicale corozive/solventi sau produse de curatat
abrazive, etc.

SKU # 26969149
Tensiune nominala 220-240V~ 50Hz
Putere nominala Max. 56V (2x Max. 28W)
Dulie SES/E14
Greutate 3,1kg
Dimensiuni H:410mm Dia:300mm




Lunolzi

HACTOJIbHbIA CBETUIIbHUK LOFT
SKU# 26969149

HomuHanbHoe HanpsxeHne 220—-240 B~, 50 Ny

Bbnarogapvm 3a npnobpeTteHune kadecTBeHHoro nagenus Lucci. [ins obecneveHuns npaBuibHOM paboTbl
6e30nNacHOCTM BHUMATENBLHO NpoYMTanTe U cregynTe BCeM MHCTPYKUMAM nepen c6OopKom, yCTaHOBKOW 1
ncnonb3oBaHneM gaHHoro usgenus. CoxpaHuTte MHCTPYKLUMIO NS UCNOMb30BaHUA B ByayLleMm.

rapaHTns

* Ha gaHHbI NnepeHOCHOM CBETUNBHWK NPEeLOCTaBNAETCA S-NEeTHAS rapaHTus, AeACTBUTENbHAs TONbKO ANs 3aMeHbI
B MarasuHe unv Bo3BpaTa feHer.

apaHTUHLIV Neproa HadYMHaeTCs ¢ AaThbl NOKYNKn. CoxpaHuTe Yek, NOATBEPKAAOLLNIA MOKYKY.

° rapaHTI/lFl aHHYynnpyeTca B crniydae noBppexaeHua scrnenctesne HenpaBuiibHOTo NCNoJfib30BaHNA Unn
MO,CI,VI(bVIKaLI,VIVI CBETUIbHUKA.

* HecobntogeHne VIHCprKLI,I/II;I, npuBeaeHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE, MOXET YyBEIIMYNTbL PUCK NOBpeXaeHusa nnm
TpaBMbl N npuBeAeT K aHHYNMPOBaHUIO rapaHTun.

Tpeb6oBaHusi K yCTaHOBKe

+ Pacnonoxwute ceBeTuUnbHUK B Hanbonee noaxoasilem MecTe.
- Ybegutechb, YTO OH YCTAHOBIIEH HA POBHOW N YCTONYMBOW NMOBEPXHOCTY.

- [OaHHoe usgenvie npegHasHauYeHo AN UCNONb30BaHUs TOMbKO BHYTPY NMOMELLEHWIA.

- He pa3meluanTe psgom co CBETUIBHUKOM NErKOBOCNIAMEHSIIOLMECS MaTepuarnsi.

- YbepouTechb, YTO CBETUIbHUK HE YCTAHOBIEH HEMOCPEACTBEHHO Nepe/ BEHTUMSLIMOHHBIMU OTBEPCTUSIMU.

- Ecnu cBeTUnbHWK YCTAHOBIEH B NOMELLEHWU, NOABEPKEHHOM BO3AENCTBMIO Bnaru, ybeanteck, 4to
NMOMELLEHNE XOPOLLIO NPOBETPUBAETCS, U NPU HEOBXOAMMOCTU UCTONb3YATE BbITSHPKHON BEHTUNATOP
COOTBETCTBYIOLLEN MOLLHOCTU. MoBpeXAEHUS UNK KOPPO3Ksl, Bbi3BaHHbIE BNAarow, He ABNSIHOTCA AedeKToM
U30enus, N Ha HUX He pacnpoCTPaHAETCS rapaHTuUs.

* He npeBbilwaiTe MakcMansHO JOMYCTUMYHO MOLLHOCTb.

° Ey,cu:Te OCTOpPOXHbI, HE TAHUTE 3a 3JNIeKTpn4YeCckne nposoaa BO BpeMA pacnakoBKU, TaK KakK 3TO MOXET NoBpeanTb
coeanHeHue.

+ Tlepen cOoOpKoON pa3noxuTe BCE KOMMNOHEHThLI Ha POBHOM NMOBEPXHOCTU U YOeauTech, YTO BCE HaxXoasaTCs B
Hanuuum.

Ecnu kakvne-nuGo YyacTu OTCYTCTBYIOT, BEPHUTE U3AENUE NO MECTY NpuobpeTeHust Ansi NPOBEPKM UMU 3aMEHBI.

« lNpoBepbTe CBETUIBHUK HA HaNM4e NOBPEXAEHUI BO BPeMsi TPaHCMopTMPOBKX. He akcnnyaTupyiTe n He
ycTaHaBnvBaiiTe Usgenune, KOTOpoe BbIrMAANT NOBPEXAEHHbIM KakuM-nnGo o6pasom. [N nposeaeHUs
NPOBEPKWU, PEMOHTA MIN 3aMeHbl YCTPONCTBa 0bpaTuTech NO MECTY ero NpuobpeTeHusi, NpeoCTaBuB YCTPOCTBO
B MOJSHOW KOMMNEeKTaLuu.

* He BcTaBnsaiitTe BUIIKY B pO3eTKy 3MEKTPOCETM 40 UK BO BpeMsi cbopku. CaenaiTe 3T TOMbKO Nocre Toro, Kak
CBETUINbHUK ByaeT roToB K NEPBOMY UCMOMb30BaHMI0 — MOSTHOCTLI0 COBpaH C YyCTaHOBMEHHON Nammnon.
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YKkasaHus no yctaHoBKe

1.
2.
3.

N o g &

YnanuTe Bce yNakoBOYHbIE MaTepuarbl C NEPEHOCHOro cBeTumnbHUKa (C).
Mepen ncnonb3oBaHMeM NepeHOCHOro ceeTurbHUKa (C) HeOBX0AMMO CHATB NNACcTMKOBYIO AeTanb ¢ abaxypa (A).

BkpyTute B natpoHbl cBeTUnNbHMKa namnel (B) (He BXxogaT B KOMNNEKT). He npeBbiwante MakcMmanbHO
[AO0MNYCTUMYI MOLLHOCTb.

YctaHoBuTe abaxyp (A) Ha LLeHTpanbHbIN CTepXXEeHb U y6eanTech, YTO OH HAAEeXHO 3aKpeneH.
Pacnonoxwnte nepeHocHoun ceeTunbHuk (C) B Hambonee noaxogdwem mecte. Cm. TpeboBaHNS K yCTaHOBKE BbiLLE.
MonHocTbio BcTaBbTe BUIKY (E) B po3eTKy anekTpoceTw.

[ns BknoYeHns u BblknoveHns ceeTunbHuka (C) ncnonbayiTe Boikntovatens (D) Ha kabene nutaHus

T >
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CoBeTbl N0 6e30MacHOMY MCMONb30BaHUIO

* Tepepn BbINONHEHMEM NIOBOro TEXHUYECKOrO 0BCNYXKMBAHMS, YNCTKKN, 3aMeEHbI NTaMmbl UK Kakon-nnbo
pPerynmpoBKU CBETUIbHNKA 005A3aTenbHO YoeanTech, YTo NUTaHne BbIKIIOYEHO Y CBETUITBbHUK OCTbIS.

*  BHewwHuIi rnbkun kabenb CBETUINbHUKA HE NOANEXUT 3aMeHe. Ecnn kabenb noBpexaeH, CBETUIbHUK HEOOX0AMMO
YTUNM3NpoBaTb.

* Cnegute 3a TeM, YTOObI AETW HE UrPany CO CBETUNBHMKOM.

+ Ob6pallaniTecb CO CBETUMBHNKOM 1 aba)kypoM OCTOPOXHO, YTOBbI n3bexaTb NOBpeXOEeHUA N NOSTIOMOK.

*  BblbepuTe noaxoasiiee MeCTO BAANN OT XXMAKOCTEN 1 ONacHbIX NPeaMETOB.

e [1na o4MCTKM NpoTUpanTe YCTPOMCTBO MArKON BNaXxHOW TkaHbo. HE 3amaymBainte u He norpyxamnTe nsgenve B
BOAY UNW Apyrne XunakocTu.

® YbeguTech, YTO CBETUITBHUK HE KOHTaKTUpyeT C arpeCCUBHbIMUN XUMUKaTaMn, paCTBOpPUTENAMMU, a6paSVIBHbIMVI
YucTAawmmMm cpeactBaMmm U T. 4.

TexHuyeckne xa PaKTEepUCTmMKn

SKU# 26969149
HomuHanbHoe 220-240B~,50 Iy
HanpsbKkeHne
HomuHanbHas Makc. 56 BT (makc. 2 x 28 BT)
MOLLHOCTb
MatpoH SES/E14
Macca 3,1 kr
Paameptl Bbicota: 410 mm, gnameTtp: 300 Mm
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STONA LAMPA SA 2 SIJALICE LOFT
SKU# 26969149

Nominalni napon 220 - 240 V~ 50 Hz

Zahvaljujemo na kupovini ovog kvalitetnog proizvoda kompanije Lucci. Pre sastavljanja, postavljanja i upotrebe ovog
proizvoda, pazljivo procitajte i pratite sva uputstva da obezbedite pravilan rad i bezbednost proizvoda. SaCuvajte ova

uputstva za buduce potrebe.

Garancija

Ova prenosiva svetiljka je pokrivena 5-godiSnjom garancijom koja vredi samo za zamenu ili povrat novca u
prodavnici.

Garantni rok pocinje od datuma kupovine. Zadrzite racun kao dokaz kupovine.

Garancija nece vaziti ako je svetiljka oSte¢ena nepravilnom upotrebom ili modifikacijom.

Zanemarivanjem uputstava u ovom priruéniku moze da se poveca rizik od ostecenja ili telesnih povreda i ponisti
garancija.

Zahtevi za postavljanje

Izaberite odgovaraju¢e mesto za ovu svetiljku.
- Vodite racuna da svetiljku postavite na ravnu i stabilnu povrsinu.

- Ovaj proizvod je pogodan samo za upotrebu u zatvorenim prostorima.

- Nemojte da stavljate zapaljivi materijal u blizini svetiljke ili preko svetiljke.

- Vodite racuna da svetiljku ne postavljate u direktnoj liniji sa sistemom za ventilaciju.

- Ako svetiljku postavljate u podrucju koje se podlozno vlazi, vodite racuna da podrucje bude dobro provetreno i
po potrebi upotrebljavajte odgovaraju¢e kategorisan izduvni ventilator. OSteéenje ili korozija uzrokovani
vlagom ne spadaju u nedostatke proizvoda i kao takvi nisu pokriveni garancijom.

Nemojte da premasujete maksimalnu snagu u vatima.
Prilikom raspakivanja vodite racuna da ne povlacite elektriCne Zice jer tako mozete da oStetite prikljucak.

Polozite sve komponente na ravnu povrsinu i pre sastavljanja proverite da ne nedostaju komponente.
Ako nedostaju delovi, vratite kompletan proizvod u prodavnicu u kojoj ste ga kupili radi pregleda ili zamene.

Pregledajte da se svetiljka nije oStetila tokom transporta. Nemojte da upotrebljavate/postavljate proizvod koji je na
bilo koji nacin ostecen. Vratite kompletan proizvod u prodavnicu u kojoj ste ga kupili radi pregleda, popravke ili
zamene.

Nemojte da umecete utikac u strujnu uti¢nicu pre sastavljanja ili tokom sastavljanja. U&inite to tek kada prenosna
lampa bude potpuno sastavljena sa sijalicom i spremna za prvu upotrebu.
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Smernice za postavljanje

1. Uklonite svu ambalazu sa prenosive svetiljke (C).
2. Pre upotrebe prenosive svetiljke (C) potrebno je ukloniti plasti¢nu foliju sa senila svetilike (A).

3. Postavite sijalice (B - nisu u opsegu isporuke) u drzace lampe. Nemojte da premasSujete maksimalnu snagu u
vatima.

Postavite senilo (A) na srednju Sipku i uverite se da je u¢vrséeno.
Izaberite odgovaraju¢e mesto za prenosivu svetiljku (C). Pogledajte prethodno navedene zahteve za postavljanje.
Umetnite utikac€ (E) u strujnu uticnicu i proverite da li je potpuno umetnut.

N o g &

Za ukljucivanje/isklju€ivanje prenosive svetilike (C) upotrebljavajte prekida¢ na kablu (D).
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Saveti za bezbednost

Pre obavljanja radova odrzavanja, €iS¢enja, zamene sijalica ili podeSavanja svetiljke, uvek proverite da li je
napajanje ISKLJUCENO i da li se svetiljka ohladila.

Eksterni fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljke ne moze se zameniti; ako je kabl oSte¢en, svetiljku je potrebno unistiti.
Mala deca treba da budu pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju sa svetiljkom.

Pazljivo rukuijte svetiljikom i senilom da izbegnete ostecenje ili lom.

Izaberite odgovaraju¢e mesto dalje od te€nosti i opasnosti.

Svetiljku Cistite mekom vlaznom krpom. NEMOJTE da natapate proizvod vodom ili drugim te€¢nostima ili da ga
potapate u vodu ili druge te¢nosti.

Vodite racuna da svetilika ne dode u kontakt sa korozivnim hemikalijama/rastvaracima ili abrazivnim sredstvima
za CiS¢enje i sl.

Specifikacije

SKU # 26969149

Nominalni napon 220 - 240 V~ 50 Hz

Nominalna shaga u 56 W maks. (2 x maks. 28 W)

vatima

Drzac lampe SES/E14
Masa 3,1 kg
Dimenzije Visina: 410 mm, pre¢nik 300 mm
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2-ZIAROVKOVA STOLNA LAMPA LOFT
SKU# 26969149
Menovité napatie 220-240 V~ 50 Hz

Dakujeme, Ze ste si zakupili tento kvalitny vyrobok Lucci. Pre zaistenie spravnej funkcie a bezpeé&nosti si pred

montazou, inStalaciou a pouzivanim tohto vyrobku pozorne precitajte a dodrziavajte vSetky pokyny. Uschovajte si
pokyny pre buduce pouzitie.

Zaruka

Na toto prenosnu lampu sa vztahuje 5-roéna zaruka platna len na vymenu v predajni alebo vratenie perazi.
Zaru¢na doba zacina plynut od datumu nakupu. Uschovaijte si doklad o kupe.

Zé&ruka zanikd, ak dbjde k akémukolvek poskodeniu v dosledku nespravneho pouzivania alebo upravy lampy.
Nedodrzanie pokynov v tomto navode méze zvysSit riziko poSkodenia alebo zranenia a strati platnost' zaruky.

nstalaéné poziadavky

Vyberte vhodné miesto pre tuto lampu:
- Uistite sa, Zze je na rovnom a stabilnom povrchu.

- Tento vyrobok je vhodny len na pouzitie v interiéri.
- Do blizkosti alebo nad lampu neumiestrujte horfavy material.
- Uistite sa, ze lampa nie je inStalovana v priamej linii vetracieho otvoru/systému.
- Ak je lampa umiestnend v oblasti nachylnej na vlhkost, zabezpecte, aby bola oblast dobre vetrana
a v pripade potreby pouzite vhodne dimenzovany odsavaci ventilator. PoSkodenie alebo kordzia spésobena
vlihkost'ou nie je chybou vyrobku a ako taka nie je kryta zarukou.
Neprekracujte maximalny menovity vykon.

Davaijte pozor, aby ste po¢as vybalovania netahali za Zziadne elektrické kable, pretoze to moze poskodit’
pripojenie.

Polozte vSetky komponenty na hladky povrch a pred montazou sa uistite, Ze Ziadne komponenty nechybaju.

Ak diely chybaju, vratte cely vyrobok na miesto zakdpenia na kontrolu alebo vymenu.

Skontrolujte, &i sa lampa pocas prepravy neposkodila. Neprevadzkujte/neinstalujte ziadny vyrobok, ktory sa javi
akokolvek poskodeny. Vratte kompletny vyrobok na miesto zakupenia na kontrolu, opravu alebo vymenu.

Pred montazou ani po¢as nej nezapajajte do sietovej zasuvky. Urobte tak az potom, €o je prenosna lampa upine
zmontovand s nainstalovanou gulou a je pripravena na prvé pouzitie.
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InStalacné pokyny

Odstrante vSetok obalovy material z prenosnej lampy (C).

Pred pouzitim prenosnej lampy (C) musite odstranit plast z tienidla lampy (A).

Nainstalujte gule (B - nie su suc¢astou balenia) do drziakov lampy. Neprekracujte maximalny menovity vykon.
Nainstalujte tienidlo (A) na stredovu ty€ a uistite sa, ze je bezpecéné.

Vyberte vhodné miesto pre prenosnu lampu (C). Pozrite si vy$Sie uvedené poziadavky na inStalaciu.
Zasunte zastr¢ku (E) do sietovej zasuvky a uistite sa, Ze je uplne zastréena.

No o sMw DR

Na zapnutie/vypnutie prenosnej lampy (C) pouzite vypina¢ kablového vedenia (D).
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* Pred vykonanim akejkolvek udrzby, Cistenia, vymeny gule alebo akéhokolvek nastavovania lampy sa vzdy uistite,
Ze je napajanie VYPNUTE a lampa vychladnuta.

*  Vonkajsi flexibilny kabel alebo $nura tejto lampy nie je mozné vymenit; ak je kabel alebo $nura poskodena, lampa
sa pokazi.

* Malé deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, ze sa s lampou nebudu hrat.

« S lampou a tienidlom manipulujte opatrne, aby ste predisli akémukolvek poskodeniu alebo rozbitiu.

*  Vyberte vhodné miesto mimo dosahu kvapalin a nebezpecenstiev.

+ Na gistenie pouzite makku vihkt handri¢ku. Vyrobok NENAMACAJTE ani nepondrajte do vody alebo inych
kvapalin.

+ Zabezpecte, aby lampa nepriSla do kontaktu s korozivnymi chemikaliami/rozpustadlami alebo abrazivnymi
Cistiacimi prostriedkami atd.

Technické udaje

SKU # 26969149
Menovité napétie 220-240 V~ 50 Hz
Menovity prikon Max. 56 W (2x max. 28 W)
Drziak na lampu SES/E14

Hmotnost’ 3,1 kg
Rozmery V: 410 mm Pr.: 300 mm
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LAHKA NAMIZNA SVETILKA LOFT
SKU# 26969149

Nazivnha napetost 220-240 V~ 50 Hz

Zahvaljujemo se vam za nakup kakovostnega izdelka Lucci. Za zagotavljanje ustreznega delovanja in varnosti
preberite in skrbno sledite vsem navodilom pred sestavljanjem, namestitvijo in uporabo tega izdelka. Navodila shranite
za prihodnjo uporabo.

Garancija

+  Zaprenosljivo svetilko velja 5-letna garancija, ki jo lahko uveljavite le z zamenjavo v trgovini ali za povracilo.
*  Garancijsko obdobje se zacne z datumom nakupa. Shranite dokazilo o nakupu.

* Garancija ne velja, Ce je do Skode prislo zaradi neprimerne uporabe ali spreminjanja svetilke.

* Neupostevanje navodil v tem priro¢niku lahko poveca tveganje Skode ali poSkodb in izni¢i garancijo.

Zahteve za namestitev

* Izberite primerno mesto za namestitev te svetilke:
- Prepricajte se, da je podlaga ravna in stabilna.
- Taizdelek je primeren le za notranjo uporabo.
-V blizino ali nad svetilko ne polagajte vnetljivih materialov.
- Prepricajte se, da svetilka ni nameS&ena na poti zranega prezraCevanja oziroma prezracevalnega sistema.
- Ce svetilko postavite na mesto, ki je izpostavljeno vlago, se preprigajte, da je to mesto dobro prezrageno in da
se po potrebi uporablja ustrezen ventilator. Skoda ali korozija, ki jo povzroéi vlaga, ni napaka izdelka, zato v
tem primeru garancija ne velja.
* Najvecja nazivha mo€ ne sme biti presezena.
+ Pazite, da med odstranjevanjem embalaze ne vieCete za elektricne kable, saj se ti lahko poskodujejo.

* Vse komponente polozite na ravno povrsino in se pred sestavljanjem prepriCajte, da nobena komponenta ne
manijka.

Ce manjka kaksen sestavni del, vrnite celoten izdelek na prodajno mesto, kjer bo izdelek pregledan ali zamenjan.
* Preverite, Ce se je svetilka med prevozom poskodovala. Ne upravljajte/nameSc¢ajte nobenega izdelka, ki je kakor
koli poskodovan. Vrnite celoten izdelek na prodajno mesto, kjer bo izdelek pregledan, popravljen ali zamenjan.
+ Pred montaZo ali med njo naprave ne priklapljajte v elektri¢no vti¢nico. To storite Sele, ko je prenosna svetilka v
celoti sestavljena z namesS¢eno Zarnico in pripravljena za prvo uporabo.
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Navodila za namestitev

Odstranite ves embalazni material s prenosljive svetilke (C).

Odstranite plastiko s sencila (A), preden uporabite prenosljivo svetilko (C).

V drzala lu¢i namestite zarnice (B - niso prilozene). Najvec¢ja mo€ ne sme biti presezena.
Namestite sencilo (AN) na srednjo palico in se prepriajte, da je namescena.

Izberite primerno mesto za prenosljivo svetilko (C). Glejte zahteve za namestitev, navedene zgoraj.
Prikljucite vti¢ (E) v omrezno vtiCnico in se prepricajte, da je primerno prikljucen.

No o sMw DR

Za vklop/izklop prenosljive svetilke (C) uporabite stikalo na kablu (D).
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Varnostni namigi

Pred vsakim vzdrzevanjem, ¢iS€enjem, zamenjavo zarnice ali drugimi prilagoditvami svetilke se prepriCajte, da je

napajanje IZKLOPLJENO, svetilka pa je ohlajena.

Zunanjega proznega kabla oziroma zice te svetilke ni mogoCe zamenjati; Ce je kabel oziroma zica poSkodovana,

je svetilko treba uniciti.

Otroke je treba nadzorovati in prepreciti, da se s svetilko ne igrajo.

Previdno ravnajte s svetilko in sencilom, da preprecite poskodbe ali okvare.

Izberite primerno mesto pro¢ od tekocin in nevarnosti.

Za Cis€enje uporabite mehko vlazno krpo. Izdelka NE namakaijte v vodo ali druge tekocine.
Prepricajte se, da svetilka ne pride v stik s korozivnimi kemikalijami/topili ali abrazivnimi Gistili itd.

Specifikacije

SKU #

26969149

Nazivna napetost

220-240 V~ 50 Hz

Nazivha mo¢

56 W najv. (2 x najv. 28 W)

Drzalo luci SES/E14
Teza 3,1 kg
Dimenzije V: 410 mm Premer: 300 mm
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LAMPARA DE MESA LOFT 2 LUCES
SKU# 26969149

Tensién nominal: 220-240 V~ 50 Hz

Gracias por adquirir este producto Lucci de gran calidad. Para garantizar un funcionamiento correcto y seguro, leay
siga todas las instrucciones detenidamente antes de montar, instalar y usar este producto. Por favor, guarde estas

instrucciones para futuras consultas.

Garantia

Esta ldmpara portatil posee una garantia de 5 afios valida solamente para su reemplazo o reembolso en tienda.
El periodo de la garantia comenzara a partir de la fecha de compra. Por favor, conserve la prueba de compra.

La garantia quedara anulada si se produce algun dafio debido a un uso inadecuado o a la modificacién de la
lampara.

El incumplimiento de las instrucciones de este manual puede aumentar el riesgo de dafios o lesiones y anularan
la garantia.

Requisitos de instalacion

Seleccione una ubicacion adecuada para esta lampara:
- Asegurese de que esté sobre una superficie plana y estable.

- Este producto ha sido disefiado solamente para uso en interiores.

- No coloque materiales inflamables cerca de la lampara o sobre ella.

- Asegurese de que la lampara no esta instalada en linea directa con un sistema de ventilacion.

- Silalampara se coloca en una zona propensa a la humedad, asegurese de que la zona esté bien ventilada y,
si es necesario, utilice un ventilador de extraccion con la clasificacion adecuada. Los dafios o la corrosion
causados por la humedad no se consideran fallos del producto y por lo tanto no estan cubiertos por la
garantia.

No exceda la potencia nominal maxima admitida.
Procure no tirar de ninguno de los cables cuando desembale el producto, ya que podria dafar las conexiones.

Antes de comenzar a montar el producto, deposite todas las piezas sobre una superficie lisa y asegurese de que
no falte ninguno.

Si falta alguna pieza, devuelva el producto completo al lugar donde realizé la compra para que lo examinen o
reemplacen.

Compruebe que la lAmpara no haya sufrido dafio alguno durante el transporte. Nunca utilice o instale un producto
gue parezca sufrir algin dafio. Devuelva el producto completo al lugar donde realiz6 la compra para que lo
examinen, reparen o sustituyan por otro.

No la enchufe en la toma de corriente antes o durante el ensamblaje. S6lo debe hacerlo una vez que la lampara
portatil esté completamente ensamblada con su pantalla y esté lista para usarse por primera vez.
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Instrucciones de instalacion

Retire todo el material de embalaje de la lampara portatil (C).

Debe retirar el plastico de la pantalla (A) antes de utilizar la lAmpara portétil (C).

Instale los globos (B - no incluidos) en los portalamparas. No exceda la potencia nominal maxima admitida.
Instale la pantalla (A) en la varilla central y aseglrese de que esta bien sujeta.

Seleccione una ubicacion adecuada para la lampara portatil (C). Consulte los requisitos de instalacion anteriores.
Inserte el enchufe (E) en la toma de corriente y asegurese de que esté bien enchufado.

No o sMw DR

Utilice el interruptor del cable de alimentacion (D) para encender y apagar la lampara portatil (C).
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Consejos de seguridad

+ Aseglrese siempre de que la alimentacion esta desconectada y la lampara se ha enfriado antes de realizar
cualquier operacion de mantenimiento, limpieza, cambio de globo o ajuste de la lampara.

* El cable flexible externo de esta lampara no se puede reemplazar. Si el cable se dafia, la lampara debera
desecharse.

» Los nifios pequefios deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con la lampara.

* Manipule la lampara y la pantalla con cuidado para evitar dafios o roturas.

* Elija una ubicacién apropiada que esté alejada de liquidos y otros peligros.

+ Pasele un pafio suave y himedo para limpiarla. NO remoje o sumerja el producto en el agua u otros liquidos.

» Asegurese de que la lampara no entre en contacto con disolventes o quimicos corrosivos, limpiadores abrasivos,
etc.

Especificaciones

SKU # 26969149
Tension nominal 220-240 V~ 50 Hz
Potencia nominal 56W Max. (2x Max. 28W)

Portaldmparas SES/E14
Peso 3,1 kg
Dimensiones Al.: 410mm Dié.: 300mm
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LOFT 2 LJUS BORDSLAMPA
SKU# 26969149
Méarkspéanning 220-240V~ 50Hz

Tack for att du kopt denna Lucci kvalitetsprodukt. For att garantera korrekt funktion och sékerhet, las igenom féljande
instruktioner noga innan montering. installation och anvandning av denna produkt. Spara instruktionerna for framtida
referens.

Garanti

Denna portabla armatur har en femarig garanti vilken endast galler for utbyte i butik eller &terbetalning.
Garantiperioden startar fran inkopsdatumet. Spara kopbeviset.

Garantin kommer att bli ogiltig och det finns nagra skador pa& grund v felaktig anvandning eller modifiering pa
armaturen.

Om inte instruktionerna i denna bruksanvisning foljs kommer det att 6ka risken for skador eller personskador och
gOra garantin ogiltig.

Installationskrav

Valj en lamplig plats foér denna armatur:
- Se till att det ar en plan och stabil yta.

- Denna produkt ar endast lamplig for inomhusbruk.

- Placera inga lattantandliga material nara eller éver armaturen.

- Se till att armaturen inte installeras direkt ovanfor ett luftventilationssystem.

- Om armaturen placeras pa en plats som ofta ar fuktig, se till att omradet ar val ventilerat och att en lampligt
markt utblasflakt anvands om sa kravs. Skador eller korrosion som orsakas av fukt ar inte ett produktfel och
som sadant tacks det inte av garantin.

Overskrid inte det maximala wattalet.
Se till att inte dra i n&gra elektriska kablar under uppackningen da det kan skada anslutningen.

Lagg ut alla komponenterna pd en slat yta och se till att inga komponenter saknas innan monteringen.
Om delar saknas, returnera hela produkten dit dar den koptes for inspektion och utbyte.

Kontrollera att armaturen inte har skadats under transporten. Anvand/installera inte nagon produkt som verkar
skadad pa nagot satt. Returnera hela produkten dit dar den kdptes for inspektion eller utbyte.

Anslut inte kontakten till vagguttaget innan eller under monteringen. Gér endast det efter att den portabla lampan
ar helt monterad med lampa och ar klar at anvandas for forsta gangen.
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Installationsanvisningar

Ta bort allt férpackningsmaterial fran den portabla armaturen (C).

All plast maste tas bort frAn lampskarmen (A) innan den portabla armaturen (C) anvands.
Installera lampor (B - medféljer inte) i lamphallaren. Overskrid inte det maximala wattalet.
Installera skarmen (A) p& mitten av stdngen och se till att den sitter fast.

Vélj en lamplig plats for den portabla armaturen (C). Se installationskraven ovan.

Satt i kontakten (E) i vagguttaget och se till att den &r helt isatt.

No o sMw DR

Anvand sladdens strombrytare (D) for att tdnda/slacka den portabla armaturen (C).
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Sékerhetstips

Se allltid till att strommen &r avstangd och armaturen har svalnat innan nagot underhall, rengéring eller byte av
lampa utfors eller nagon justering gors.

De externa kablarna eller sladden till denna armatur kan inte bytas ut, om kablarna eller sladden &r skadad skall
hela armaturen kasseras.

Smabarn skall 6vervakas sa att den inte leker med armaturen.

Hantera armaturen och skarmen forsiktigt for att undvik skador eller att den gar sonder.

Valj en lamplig plats undan fran vétskor och andra risker.

For rengoring, torka av med en mjuk fuktad trasa. BI6t INTE eller sank ned produkten i vatten eller annan vétska.

Se till att armaturen inte kommer i kontakt med korrosiva kemikalier/ldsningsmedel eller slipande rengdringsmedel
etc.

SKU # 26969149
Markspanning 220-240V~ 50Hz
Wattal 56W Max. (2x Max. 28W)
Lamphallare SES/E14
Vikt 3,1kg
Matt H:410mm Dia:300mm
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